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E Introduction
3 (77 |
¢ Ve Thank you for choosing our product. These instructions contain helpful tips and important
c information that you need for the safe assembly and proper handling of the pavillon.
S
o
™
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9600 L IMPORTANT: Before initiating the assembly process, thoroughly read these instructions.
= 2 2750mm Follow the assembly steps sequentially. Retain these instructions for future reference. Prior to
. assembly, ensure all components are accounted for and identify any additional materials
pEG needed. Consult your local building authority about any applicable private building provisions
& if necessary.
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Y \ \ V?%) ASSEMBLY - GENERAL INSTRUCTIONS
2,
3@ Intended Use
This pavillon is exclusively designed for private outdoor use.
2\ = - \“ =3
4 Stability
1S S
Sl & - Position the pavillon on a stable, level surface, preferably on concrete or stone slabs.
(o] [sp]
To] ~
D * Anchor the structure securely to prevent wind disruption.
 / . . .
i// * Avoid placing the pavillon under trees.
\r\ i Safety Precautions
& Halten Sie fiir den Aufbau bitte Foes bereit: @I Kérjiik, készitse eld az alabbiakat az 6sszeszereléshez: During assemb|y’ wear work gloves and keep children and pets away from the installation area.
&I Mons, nogroTeete cnegHuTe matepvanu 3a moHtaxa: @B Vinsamlega haféu eftirfarandi tilb(id fyrir samsetningu:
& Pro montaz si prosim pripravte nasledujici: «» Si prega di tenere pronto I'occorrente per I'assemblaggio:
&I Hav venligst falgende klar til montering: P W.e.g hutt folgend Saachen prétt wann dir mam Opbau ufénkt:
& Kokkupanekuks on vaja: I Houd het volgende gereed voor montage: o
&P Please have the following ready for assembly: &I Vennligst ha felgende klar for montering: Weather Conditions
& Preparese para el ensamblaje: & Ha fdljande redo att monteras: . ) . . . i .
& Pidi seuraavat valmina kokoamista varten: & Pripravite naslednje stvari za montazo: Avoid assembling the sliding roof in windy or wet conditions. Regularly inspect the roof for
&I S'il vous plait, préparez les éléments suivants pour le montage ] . .
D> za sastavljanje pripremite sljedece: water pockets especially after heavy rains. Ensure the panels are installed at the correct angle

%\ as per the manufacturer's instructions to prevent water pooling.
%% >




Object Placement

Avoid leaning on the pavillon or placing objects against it during assembly.

Proper Use

The pavillon should be used appropriately and in accordance with its intended purpose.

WARNING: Improper handling may cause injury to the user or nearby individuals. Observe
the following precautions:

Adjusting Roof: Do not adjust the roof while people are sitting underneath the pavillon.
Always clear the area before making any adjustments to prevent potential injuries.

Snow Clearance: Regularly clear snow from the pavillon during winter months.

Weather Damage: We cannot accept liability for damage resulting from adverse
weather conditions.

Roof Weight: Do not place heavy objects on the roof. Regularly clear the roof of debris,
snow, or standing water.

Screw Tightening: Regularly tighten all screws.

Cleaning: Clean the pavillon with a soft cloth, warm water, and mild soap.

Water Prevention

Regular Check: Regularly check for the formation of water pockets, especially after
rainfall.

Proactive Measures If you observe water accumulation, carefully remove them. Avoid
using sharp objects that may scratch or damage the roof panels.

Panel Angle: Ensure the roof panels are always positioned at the correct angle to
promote water runoff. A properly angled roof discourages water from collecting.

Drainage: Consider options to improve drainage from the roof, such as installing
additional guttering or downspouts. Remember, failing to address water accumulation
can lead to severe damage to your pavillon and void any warranty you may have.

Assembly Steps

After you've read through the general instructions, warnings, and precautions, you can
begin the assembly process.

Follow these steps for a successful pavillon assembly:

Preparation: Clear and level the area where you plan to install the pavillon. Gather all
necessary tools and components.

Base Setup: Follow the manufacturer's instructions to set up the base of the pavillon.
Make sure the base is stable before proceeding.

Frame Assembly: Assemble the pavillon frame as instructed in the manual.

Roof Installation: Once the frame is secure, install the sliding roof. Ensure the slides
are functioning smoothly and that the panels are installed at the correct angle to
facilitate water runoff.

Secure the Pavillon: After the assembly is complete, secure the pavillon to the ground
using anchors or weights as recommended by the manufacturer.

Final Check: Conduct a final check to ensure all screws are tightened and the pavillon
is stable.

Maintenance and Care

Regular maintenance is key to extending the lifespan of your pavillon. Follow these tips:

Clean Regularly: Wipe down the frame and panels with a soft, damp cloth.

Check for Damage: Regularly inspect your roof for any signs of damage or wear.
Address any issues immediately.

Sliding Mechanism Maintenance: Regularly check the sliding mechanism for smooth
operation. Lubricate if necessary.

Secure the Structure: Ensure that your pavillon is securely anchored at all times.
Check the anchoring system regularly and tighten if necessary

Winter Care: If you live in a region with harsh winters, consider removing the panels
and storing them indoors to protect them from heavy snow and winds.

Remember, proper maintenance can greatly extend the life of your pavillon and keep it

looking great for years to come.



Handling Bad Weather Conditions
To protect your pavillon during bad weather conditions, follow these guidelines:

- Strong Winds: If high winds are expected, fully open the sliding roof to reduce wind
resistance. If the forecast predicts exceptionally strong winds, consider disassembling
and storing the sliding panels for safety.

- Heavy Rain: Keep the roof completely open during heavy rain to prevent water
accumulation and potential damage. After the rain, clear any standing water and inspect
for damage or leaks.

« Heavy Snow: Open the sliding roof to allow the snow to slide off, and if necessary,
remove the panels. Regularly clear any snow buildup to prevent damage.

+ Severe Weather: In extreme conditions like hurricanes , remove the sliding panels from
the frame if it is safe to do so. Store them in a secure location until the severe weather
passes.

Warranty

The pavillon comes with a manufacturer's warranty which covers defects in material and
workmanship. Refer to the warranty conditions provided separately for detailed information.
Please note, improper handling or failure to adhere to these instructions may void your
warranty.

Disposal

Please follow your municipal disposal instructions for your collection containers.

Customer Service

For any questions, problems, or missing parts, please contact our customer service. We're
here to help you get the best out of your new pavillon.

Enjoy your new pavillon and thank you for choosing our product! By following these
instructions closely, you'll ensure safe and correct assembly.

(DE) Gebrauchsanweisung

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur unser Produkt entschieden haben. Diese Anleitung enthalt
hilfreiche Tipps und wichtige Informationen, die Sie flr den sicheren Aufbau und den richtigen
Umgang mit dem Pavillon bendtigen.

WICHTIG: Bevor Sie mit dem Aufbau beginnen, lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch.
Gehen Sie die Montageschritte der Reihe nach durch. Bewahren Sie diese Anleitung zum
spateren Nachschlagen auf. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass alle Komponenten
vorhanden sind, und ermitteln Sie, ob zusatzliche Materialien bendtigt werden. Erkundigen Sie
sich bei Bedarf bei lhrer ortlichen Baubehorde nach den geltenden privaten Bauvorschriften.

MONTAGE - ALLGEMEINE ANWEISUNGEN
BestimmungsgemaRe Verwendung

Dieser Pavillon ist ausschlieldlich fir den privaten Gebrauch im Freien bestimmt.

Standsicherheit

- Stellen Sie den Pavillon auf eine tragfahige, ebene Flache.
- Verankern Sie den Pavillon windsicher.
- Stellen Sie den Pavillon nicht unter Baumen auf.

Sicherheitsvorkehrungen

Tragen Sie wahrend des Aufbaus Arbeitshandschuhe und halten Sie Kinder und Haustiere vom
Aufstellungsbereich fern.

Wetterbedingungen

Vermeiden Sie es, das Schiebedach bei Wind oder Nasse zu montieren. Uberpriifen Sie das
Dach regelmafig auf Wasseransammlungen, insbesondere nach starken Regenfallen.
Vergewissern Sie sich, dass die Paneele gemal den Anweisungen des Herstellers im richtigen
Winkel montiert werden, um Wasseransammlungen zu vermeiden



Platzierung von Objekten
Vermeiden Sie es, sich wahrend des Aufbaus auf den Pavillon zu stutzen oder Gegenstande

dagegen zu stellen.

Richtige Verwendung
Der Pavillon sollte sachgemal und entsprechend seinem Verwendungszweck eingesetzt

werden.

WARNUNG: Unsachgemalie Handhabung kann zu Verletzungen des Benutzers oder von
Personen in der Nahe fuhren. Beachten Sie die folgenden Vorsichtsmalinahmen:

Verstellen des Daches: Verstellen Sie das Dach nicht, wahrend sich Personen uter dem
Pavillon aufhalten. Raumen Sie immer den Bereich, bevor Sie irgendwelche Einstellungen
vornehmen, um mogliche Verletzungen zu vermeiden.

Schneeraumung: Befreien Sie den Pavillon in den Wintermonaten regelmaldig von Schnee.

Wetterschaden: Wir Gbernehmen keine Haftung fur Schaden, die durch unglnstige
Witterungsbedingungen entsteha.

Gewicht des Daches: Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf dem Dach ab. Befreien
Sie das Dach regelmafig von Blattern Laub, Schnee und stehendem Wasser.

Festziehen der Schrau ben: Ziehen Sie alle Schrauben regelmaliig fet.

Reinigen: Reinigen Sie den Pavillon mit einem weichen Tuch, warmem Wasser und milder
Seife.

Vermeidung von Wassertaschen

« RegelmaRige Kontrolle: Prifen Sie regelmafig, ob sich Wassertaschen
gebildet haben, insbesondere nach Regenfallen.

* Proaktive MaBnahmen: Wenn Sie Wasseransammlungen sehen, entfernen Sie diese
vorsichtig. Vermeiden Sie die Verwendung scharfer Gegenstande, die die Dachplatten
zerkratzen oder beschadigen kénnten. Verwenden Sie stattdessen einen langen
Besenstiel, um das Wasser vorsichtig von unten nach oben zu dricken, damit es vom
Dach abrutschen kann.

+ Winkel der Paneele: Achten Sie darauf, dass die Dachplatten immer im richtigen
Winkel angebracht sind, um den Wasserabfluss zu fordern. Ein richtig geneigtes Dach
verhindert, dass sich Wasser ansammelt.

+ Entwasserung: Ziehen Sie Optionen zur Verbesserung der Dachentwasserung in
Erwagung, z. B. die Installation zusatzlicher Dachrinnen oder Fallrohre. Denken Sie
daran, dass die Nichtbeachtung von Wasseransammlungen zu schweren Schaden an
Ihrem Pavillon und zum erldschen jeglicher Garantie fuhren kann.

Montageschritte Nachdem Sie die allgemeinen Anweisungen, Warnhinweise und
VorsichtsmalRnahmen durchgelesen haben, kdnnen Sie mit dem Aufbau beginnen.

Befolgen Sie diese Schritte fur einen erfolgreichen Aufbau des Pavillons:

* Vorbereitung: Machen Sie den Bereich, in dem Sie den Pavillon aufstellen wollen, frei
und eben. Sammeln Sie alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten.

+ Aufbau der Basis: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers, um den Sockel des
Pavillons aufzustellen. Vergewissern Sie sich, dass der Sockel stabil ist, bevor Sie
fortfahren.

+ Zusammenbau des Rahmens: Bauen Sie den Pavillonrahmen gemalf den Anweisungen
im Handbuch zusammen.

* Montage des Daches: Sobald der Rahmen sicher ist, installieren Sie das Schiebedach.
Vergewissern Sie sich, dass die Schieber reibungslos funktionieren und dass die Paneele
im richtigen Winkel angelracht sind, um den Wasserabfluss zu erleichtern.

+ Sichern Sie den Pavillon: Befestigen Sie den Pavillon nach Abschluss der Montage mit
den vom Hersteller empfohlenen Ankern oder Gewichten am Boden.

+ Endkontrolle: Fihren Sie eine abschlieRende Kontrolle durch, um sicherzustellen, dass
alle Schrauben fest angezogen sind und der Pavillon stabil ist.

Wartung und Pflege

RegelmaRige Wartung ist der Schlissel zur Verlangerung der Lebensdauer Ihres Pavillons.
Befolgen Sie diese Tipps:

- RegelmaRig reinigen: Wischen Sie den Rahmen und die Platten mit einem weichen,
feuchten Tuch ab.

- Priifen Sie auf Beschadigungen: Uberpriifen Sie Ihr Dach regelméaRig auf Anzeichen
von Schaden oder Verschleis. Kimmern Sie sich sofort um etwaige Probleme.

- Wartung des Schiebemechanismus: Prifen Sie regelmafig, ob der
Schiebemechanismus reibungslos funktioniert. Schmieren Sie ihn bei Bedarf.

- Sichern Sie die Konstruktion: Stellen Sie sicher, dass Ihr Pavillon jederzeit sicher
verankert ist. Uberpriifen Sie das Verankerungssystem regelmaRig und ziehen Sie es
bei Bedarf nach.

- Pflege im Winter: Wenn Sie in einer Region mit strengen Wintern leben, sollten Sie in
Erwagung ziehen, die Paneele zu entfernen und sie drinnen zu lagern, um sie vor
starkem Schnee und Wind zu schitzen.

Denken Sie daran, dass eine ordnungsgemalie Wartung die Lebensdauer Ihres Pavillons
erheblich verlangern kann und er auch in den kommenden Jahren noch gut aussieht.



Umgang bei schlechtem Wetter (ES) Manual del Usuario

« Bei starkem Wind und Sturm 6ffnen Sie das Schiebedach, bei starkem Sturm
demontieren Sie die Schiebeelemente und bewahren diese an sicherem Ort auf.

Introduccién

Gracias por elegir nuestro producto. Estas instrucciones contienen consejos utiles e informacion

- BeiRegen lassen Sie das Dach offen, nach starkem Regen ist das Dach zu importante que necesita para el montaje seguro y el manejo adecuado de la pérgola.

Uberprifen.

- Bei Schneefall 6ffnen Sie das Dach und rdumen es von Schnee. o , ) ) )
IMPORTANTE: Antes de iniciar el proceso de montaje, lea detenidamente estas instrucciones.

Siga los pasos de montaje de manera ordenada. Conserve estas instrucciones para futuras
referencias. Antes del montaje, asegurese de que se cuenten con todos los componentes e
Garantie identifique cualquier material adicional necesario. Consulte a su autoridad local de construccion

Der Pavillon wird mit einer Herstellergarantie geliefert, die Material- und Verarbeitungsfehler sobre cualquier disposicion privada de construccion aplicable si es necesario.
abdeckt. Detaillierte Informationen finden Sie in den separat beigefugten Garantiebedingungen.

Bitte beachten Sie, dass bei unsachgemaler Handhabung oder Nichtbeachtung dieser
Anweisungen die Garantie erléschen kann. MONTAJE - INSTRUCCIONES GENERALES

Entsorgung Uso previsto

Bitte beachten Sie die kommunalen Entsorgungsvorschriften fir lhre Sammelbehalter. Esta pergola esta disefiada exclusivamente para uso exterior privado.

Estabilidad
Kundendienst
— Coloque la pérgola en una superficie estable y nivelada, preferiblemente sobre losas de
Bei Fragen, Problemen oder fehlenden Teilen wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst.

: . concreto o piedra.
Wir helfen Ihnen gerne, das Beste aus Ihrem neuen Pavillon zu machen.

— Ancle la estructura de manera segura para evitar problemas por el viento.

— Evite colocar la pérgola debajo de arboles.

Viel Spald mit Ihrem neuen Pavillon und vielen Dank, dass Sie sich fur unser Produkt Precauciones de seguridad
entschieden haben! Wenn Sie diese Anweisungen genau befolgen, kdnnen Sie Ihren

. : Durante el montaje, use guantes de trabajo y mantenga a los nifios y las mascotas alejados del area
Aulenbereich sicher und korrekt nutzen.

de instalacion.

Condiciones meteorolégicas

Evite montar el techo deslizante en condiciones de viento o humedad. Inspeccione regularmente el
techo en busca de bolsas de agua, especialmente después de lluvias intensas. Asegurese de que
los paneles estén instalados en el angulo correcto segun las instrucciones del fabricante para evitar
la acumulacion de agua.



Colocacion de objetos
Evite apoyarse en la pérgola o colocar objetos contra esta durante el montaje.

Uso adecuado

La pérgola debe ser utilizada de manera adecuada y conforme a su propdsito
previsto.

ADVERTENCIA: El manejo inadecuado puede causar lesiones al usuario o a
personas cercanas. Observe las siguientes precauciones:

- Ajuste del techo: No ajuste el techo mientras haya personas sentadas
debajo del pabellon. Siempre despeje el &rea antes de hacer cualquier
ajuste para evitar posibles lesiones.

- Limpieza de nieve: Retire la nieve de la pérgola regularmente durante los
meses de invierno.

-~ Danos por condiciones climaticas: No podemos aceptar responsabilidad
por dafos resultantes de condiciones climaticas adversas.

—~ Peso en el techo: No coloque objetos pesados en el techo. Limpie
regularmente el techo de escombros, nieve o agua estancada.

— Apretado de tornillos: Apriete todos los tornillos regularmente.

- Limpieza: Limpie la pérgola con un pafio suave, agua tibia y jabon suave.

Prevencién del agua

- Inspeccién regular: Revise regularmente la formacion de bolsas de agua,
especialmente después de la lluvia.

- Medidas proactivas: Si observa acumulacion de agua, retirela con cuidado.
Evite usar objetos afilados que puedan rayar o dafiar los paneles del techo.

— Angulo del panel: Asegurese de que los paneles del techo estén siempre
posicionados en el angulo correcto para promover el desague del agua. Un
techo correctamente inclinado desalienta la acumulacién de agua.

- Drenaje: Considere opciones para mejorar el drenaje del techo, como instalar
canaletas adicionales o bajantes. Recuerde, no abordar la acumulacion de
agua puede llevar a dafios severos en su pérgola y anular cualquier garantia
gque pueda tener.
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Pasos de montaje

Después de haber leido las instrucciones generales, advertencias y precauciones,
puede comenzar el proceso de montaje.

Siga estos pasos para un montaje exitoso de la pérgola:

- Preparacion: Limpie y nivele el &rea donde planea instalar la pérgola. Retuna
todas las herramientas y componentes necesarios.

- Configuracion de la base: Siga las instrucciones del fabricante para
configurar la base de la pérgola. Asegurese de que la base estéestable antes
de continuar.

- Montaje del marco: Monte el marco de la pérgola segun las instrucciones del
manual.

- Instalacion del techo: Una vez que el marco estéasegurado, instale el techo
deslizante. Asegurese de que los deslizadores funcionen suavemente y que
los paneles estén instalados en el angulo correcto para facilitar el desague del
agua.

- Asegurar la pérgola: Después de completar el montaje, asegure la pérgola al
suelo usando anclajes o pesos segun lo recomendado por el fabricante.

- Revision final: Realice una revision final para asegurarse de que todos los
tornillos estén apretados y que la pérgola estéestable.

Mantenimiento y cuidado

El mantenimiento regular es clave para extender la vida util de su pérgola. Siga
estos consejos:

— Limpie regularmente: Limpie el marco y los paneles con un pafio suave y
humedo.

— Revise en busca de danos: Inspeccione regularmente el techo en busca de
signos de dafio o desgaste. Aborde cualquier problema de inmediato.

— Mantenimiento del mecanismo deslizante: Verifique regularmente que el
mecanismo deslizante funcione sin problemas. Lubrique si es necesario.

— Asegure la estructura: Asegurese de que su pérgola estésiempre bien
anclado. Revise el sistema de anclaje regularmente y apriete si es necesario.

— Cuidado en invierno: Si vive en una region con inviernos severos,
considere retirar los paneles y almacenarlos en interiores para protegerlos
de la nieve pesada y los vientos.

12



Recuerde, el mantenimiento adecuado puede extender significativamente la vida
Gtil de su pérgola y mantenerla en buen estado durante muchos afos.

Manejo de condiciones climaticas adversas

Para proteger su pérgola durante condiciones climaticas adversas, siga estas
pautas:

— Vientos fuertes: Si se esperan vientos fuertes, abra completamente el techo
deslizante para reducir la resistencia al viento. Si se pronostican vientos
excepcionalmente fuertes, considere desmontar y almacenar los paneles
deslizantes por seguridad.

— Lluvia intensa: Mantenga el techo completamente abierto durante lluvias
intensas para evitar la acumulacion de agua y posibles dafios. Después de la
lluvia, elimine cualquier agua estancada e inspeccione en busca de dafos o
filtraciones.

— Nieve intensa: Abra el techo deslizante para permitir que la nieve se deslice,
y Si es necesario, retire los paneles. Retire regularmente cualquier
acumulacion de nieve para evitar dafios.

— Clima severo: En condiciones extremas como huracanes, retire los paneles
deslizantes del marco si es seguro hacerlo. Guardelos en un lugar seguro
hasta que pase el clima severo.

Garantia

La pérgola viene con una garantia del fabricante que cubre defectos en materiales y
mano de obra. Consulte las condiciones de garantia proporcionadas por separado
para obtener informacion detallada. Tenga en cuenta que el manejo inadecuado o
el incumplimiento de estas instrucciones pueden anular su garantia.

Eliminacion

Siga las instrucciones municipales de eliminacion para sus contenedores de
reciclaje.
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Servicio al cliente

Para cualquier pregunta, problema o piezas faltantes, comuniquese con nuestro
servicio al cliente. Estamos aqui para ayudarle a aprovechar al maximo su nuevo
pabelldn.

iDisfrute de su nueva pérgola y gracias por elegir nuestro producto! Siguiendo estas
instrucciones de cerca, asegurara un montaje seguro y correcto.

14



(CA) Manual de I'Usuari

Introduccio

Gracies per triar el nostre producte. Aquestes instruccions contenen consells Gtils i
informacidimportant que necessita per al muntatge segur i la manipulaciéadequada
de la pergola.

IMPORTANT: Abans d'iniciar el procés de muntatge, llegeixi detingudament
aquestes instruccions. Segueixi els passos de muntatge de manera ordenada.
Conservi aguestes instruccions per a futures referéncies. Abans del muntatge,
asseguri's que es compten amb tots els components i identifiqui qualsevol material
addicional necessari. Consulti a la seva autoritat local de construcciésobre
gualsevol disposicioprivada de construcciéaplicable si és necessari.

MUNTATGE - INSTRUCCIONS GENERALS
Us previst

Aquesta pergola estadissenyada exclusivament per a Us exterior privat.

Estabilitat

-Co -loqui la pérgola en una superficie estable i a nivell, preferiblement sobre
lloses de formigo o pedra.

—-Ancli I'estructura de manera segura per evitar problemes pel vent.

-viti col-locar la pergola sota arbres.

Precaucions de seguretat

Durant el muntatge, utilitzi guants de treball i mantingui els nens i les mascotes
allunyats de I'area d'instaliacio.

Condicions meteorologiques

Eviti muntar el sostre lliscant en condicions de vent o humitat. Inspeccioni
regularment el sostre per a bosses d'aigua, especialment després de pluges
intenses. Asseguri's que els panells estiguin

instal-lats en I'angle correcte segons les instruccions del fabricant per evitar
l'acumulacié d'aigua.
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Col-locacié d'objectes
Eviti recolzar-se a la péergola o col-locar objectes contra aquesta durant el muntatge.
Us adequat

La pérgola ha de ser utilitzada de manera adequada i conforme al seu proposit
previst.

ADVERTENCIA: La manipulaciéinadequada pot ocasionar lesions a l'usuari 0 a
persones properes. Observi les seglients precaucions:

—~Montatge del sostre: No ajusti el sostre mentre hi hagi persones assegudes sota
el pavello. Alliberi sempre I'area abans de fer qualsevol ajust per evitar possibles
lesions.

—~Ne eja de neu: Retiri la neu de la pérgola regularment durant els mesos d'hivern.

-Da ys per condicions climatiques: No podem acceptar responsabilitat per
danys resultants de condicions climatiques adverses.

—es en el sostre: No col-loqui objectes pesats en el sostre. Netegeu regularment el
sostre d'escombraries, neu o aigua estancada.

—-Apretat de cargols: Apreti tots els cargols regularment.

—-Neteja: Netegeu la pérgola amb un drap suau, aigua tébia i sabo suau.

Prevencié de l'aigua

— | speccio regular: Revisi regularment la formacié de bosses d'aigua,
especialment després de la pluja.

—esures proactives: Si observa acumulacio d'aigua, retiri-la amb cura. Eviti utilitzar
objectes afilats que puguin ratllar o danyar els panells del sostre.

—Angle del panell: Asseguri's que els panells del sostre estiguin sempre
posicionats en l'angle correcte per promoure el desguas de l'aigua. Un sostre
correctament inclinat evita I'acumulacié d'aigua.

— D enatge: Consideri opcions per millorar el drenatge del sostre, com instal-lar
canaletes addicionals

—aixants. Recordi, no abordar I'acumulacié d'aigua pot portar a danys severs en la
seva pérgola i anul-lar qualsevol garantia que pugui tenir.

16



Passos de muntatge

Després d'haver llegit les instruccions generals, adverténcies i precaucions, pot
comencar el procés de muntatge.

Segueixi aquests passos per a un muntatge exités de la pérgola:

— reparacio: Netegeu i anivelleu I'area on planeja instal-lar la pergola. Reuneixi
totes les eines i components necessaris.

— Co figuracio de la base: Segueixi les instruccions del fabricant per configurar la
base de la pérgola. Asseguri's que la base estigui estable abans de continuar.

— untatge del marc: Munti el marc de la pérgola segons les instruccions del
manual.

— Instal-lacié del sostre: Una vegada que el marc estigui assegurat, instal-li el
sostre lliscant. Asseguri's que els lliscadors funcionin suaument i que els panells
estiguin instal-lats en I'angle correcte per facilitar el desaigue.

— Assegurar la pérgola: Després de completar el muntatge, asseguri la pergola al
terra utilitzant ancoratges o pesos segons el recomanat pel fabricant.

— R visié final: Feu una revisio6 final per assegurar-vos que tots els cargols estiguin
apretats i que la pérgola estigui estable.

Manteniment i cura
El manteniment regular és clau per allargar la vida util de la seva pérgola. Seguiu

aguests consells:

— Ne egeu regularment: Netegeu el marc i els panells amb un drap suau i humit.

— R viseu en busca de danys: Inspeccioneu regularment el sostre per signes de
dany o desgast. Abordeu qualsevol problema immediatament.

— anteniment del mecanisme lliscant: Verifiqueu regularment que el mecanisme
lliscant funcioni sense problemes. Lubriqueu si és necessari.

— Assegureu l'estructura: Assegureu-vos que la vostra pérgola estigui sempre ben
ancorada. Reviseu el sistema d'ancoratge regularment i apreteu si és necessari.

— Cura [I'hivern: Si viu en una regié amb hiverns severs, considereu retirar els
panells i emmagatzemar-los a l'interior per protegir-los de la neu pesada i els vents.
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Recordeu, el manteniment adequat pot allargar significativament la vida util de la
seva pérgola i mantenir-la en bon estat durant molts anys.

Gestidéde condicions meteorologiques adverses
Per protegir la seva pérgola durant condicions meteorologiques adverses,
seguiu aquestes pautes:

— ents forts: Si s'esperen vents forts, obriu completament el sostre lliscant per
reduir la resisténcia al vent. Si es preveuen vents excepcionalment forts, considereu
desmuntar i emmagatzemar els panells lliscants per seguretat.

— luja intensa: Mantingueu el sostre completament obert durant pluges intenses per
evitar 'acumulaciéd'aigua i possibles danys. Després de la pluja, elimineu qualsevol
aigua estancada i inspeccioneu en busca de danys o filtracions.

— Ne intensa: Obriu el sostre lliscant per permetre que la neu es llisqui, i si és
necessari, retireu els panells. Retireu regularment qualsevol acumulaciode neu per
evitar danys.

— Cima sever: En condicions extremes com huracans, retireu els panells lliscants
del marc si és segur fer-ho. Emmagatzemeu-los en un lloc segur fins que passi el
clima sever.

Garantia

La pérgola ve amb una garantia del fabricant que cobreix defectes en materials i ma
d'obra. Consulteu les condicions de garantia proporcionades per separat per obtenir
informaciodetallada. Tingueu en compte que la manipulacidinadequada o
I'incompliment d'aquestes instruccions poden anul-lar la seva garantia.

Eliminacio
Seguiu les instruccions municipals d'eliminacioperals seus contenidors de
reciclatge.

Servei al client

Per a qualsevol pregunta, problema o peces que falten, contacteu amb el nostre
servei al client. Estem aquiper ajudar-vos a treure el maxim profit del vostre nou
pavelld.

Gaudiu de la vostra nova pérgola i gracies per triar el nostre producte! Seguint
aquestes instruccions de prop, assegurareu un muntatge segur i correcte.
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(BG) BbBeneHue MNpaBunHa ynotpeba

MaBUnNUOHBLT TpsbBa Aa ce 13Non3Ba No NOAXOASLL HAYMH U B CbOTBETCTBUE C
Bnarogapvm Bu, Ye n3bpaxTe Halumnsi NPOAYKT. Te3n MHCTPYKLMM CbabpxaT npeaHa3HauYeHNEeTo My.

nosie3Hn CbBETU N BaXXHa MHGOpMaLMs, KOSTO BU € Heobxoamma 3a 6e3onacHoOTo
crnobsasaHe n NpaBuMHOTO BopaBeHe C NaBUNOHA.

NMPEOYNPEXOEHWUE: HenpaBunHoTo GopaBeHe C naBunMOHa MOXe Aa AoBege no
BAXHO: lNpean na 3anouHeTe npoueca Ha criobsisaHe, NpoyeTeTe BHAMATENHO HapaHsaBaHe Ha notpebuTenss wWnM Hamupawy ce Habmm3o nuua. CnasaiiTe
Te3an uHCTpykumn. CnefBanTte nocnefoBaTenHo CTbNKMTe 3a  criobsBaHe. crefHUTe NpeanasHy MepKu:
3anaseTe Te3n WHCTpykuuu 3a 6Obaewm cnpasku. [lpeou crnobssaHeTo ce - PerynupaHe Ha nokpuBa: He perynupante nokpvea, JOKaTo No nasunvoHa ceasar
yBEpETe, 4Ye BCUMYKM KOMIMOHEHTM Ca OTYETEHU, W oOnpeneneTe BCUYKK
HeobxoaMMmn JONBbAHUTENHN MaTepuanun. AKo € HeoBxoauMo, KOHCYNTUpanTe ce ¢
MecTHaTa cTpouTenHa cnyxba 3a BCUYKM MPUMOKUMU YACTHU CTPOUTESTHM
pasnopenbw.

xopa. BuHaru pasunctesanTe 3oHaTa, npean ga u3BbpLuBaTe KakBUTO 1 aa dmno
HaCTPOWKM, 3a Aa NpefoTBpaTUTE NOTEHUNANHN HapaHABaHNS.
- PasuucrtBaHe ot cHsr: [1pe3 3umMHUTE Meceun peoBHO NOYMCTBANTE NaBUIMOHA OT
CHSIT.
- MoBpeaun, npnunHeHn oT BpemeTo: He noemame OTrOBOPHOCT 3a LLETH,
MOHTAX - OBLLUM MHCTPYKUUN NPUYMHEHN OT HEBNAroNPUATHN METEOPONOMMYHN YCITOBUSI.
MpeaHasHaueHune - Terno Ha nokpuBsa: He noctaeante Texku npeameTy Ha nokprea. PeqosHo
To3n NaBUNMOH e npefHasHa4vYeH U3KMIYUTENHO 3a YacTHa ynoTpeba Ha OTKPUTO. NoYnCTBaiiTe NOKPMBA OT OTIIOMKM, CHAM UK CTOsILLA BoJa.
- 3ardraHe Ha BUHTOBeTe: 3aTsrante peJoBHO BCUYKN BUHTOBE.

- MouncTBaHe: [NouncTeanTe naBUNMoOHa C Meka Kbpna, Tonsia Boga U MeK carnyH.
CtrabunHocT

- PasnonoxeTte naBunmoHa Bbpxy ctabunHa, paBHa NOBbPXHOCT, 3a

MpeanasHn mepku 3a BOAHUA O)XO0

npegnodnTaHe Bbpxy GETOHHU UM KAMEHHM MI0YM.

- 3akpereTe 34paBo KOHCTPYKUMATA, 3a Ja npefoTBpaTute paspyLuaBaHeTo u
OT BATbpPA.

- W3bgarsaiiTe ga nocrasATe naBuMnMoHa Noj AbpBeTa.

- PepoBHa npoBepka: PegoBHo npoBepsBanTe 3a obpasyBaHe Ha BOgHU mxoboBse,
0CcoDeHO cnep Banexu.

- NMpoakTuBHM MepKku AKo 3abenexunTte HaTpynBaHe Ha BOA4a, BHUMATESTHO 1
oTcTpaHeTe. 3bsareante ga nsnonssarte ocTpu npegmeTn, KOMTo MoraT aa
HagpackaT unu noBpeasaT NOKpMBHUTE naHenn. BmecTto ToBa nsnonssante gbrra

MpennasHu Mepku 3a 6e3onacHoOCT
Mo Bpeme Ha MOHTa)a HoceTe paboTHU pbKaBULM U He AoMycKanTe aeua u

AOMaLLHM NobrMum B 30HaTa Ha MOHTaxa.
OPBbXKa Ha MeTna, 3a Aa A VI36yTaTe BHUMATEJTHO OTAOOJ1Y Harope, Kato NoMorHeTe

Ha BOAaTa Aa ce niib3He OT NOKpMBa.
MeTeoponoquHM ycnoBus - ‘brobn Ha naHenwuTe: YBepeTe ce, 4e NOKPpMUBHUTE naHesnn BUHarn ca pa3nornoXxXeHu

N3bsareanTe ga crnobsisate nnb3rawims ce NOKPUB Npun BETPOBUTU UINN BIAXHU noa npaBuiieH bIrbll, 3a Aa ce yrnecHun oTTM4aHeTo Ha BodaTa. npaBVIJ'IHI/IﬂT brbJ1 HA

ycrnosus. PeioBHO NpoBepsiBaiiTe NOKpMBA 3a Hanuyne Ha BoaHM O)Kobose,
0cobeHO crieq] NPONUBHUN AbXA0BE. YBepeTe ce, Ye NaHenuTe ca MOHTMpPaHM
noA NpaBuUneH brbf CbIMacHO UHCTPYKLUMWUTE Ha NPpoM3BoaUTENS, 3a Aa ce
npegoTBpaTh o6pasyBaHETO Ha BOOHM KyMOBe.

MocTaBAHe Ha 00eKTn

Mo Bpeme Ha crnobsiBaHeTo n3bdareante ga ce obnsrate Ha naBMMOHa Unu aa
nocTaBsTe NPeaMeTn BbpPXY Hero.
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NnoKpuBa He NO3BONsIBa Ha BogaTta Aa ce cbbupa.

- OtBogHsABaHe: ObMKCNeTe BapnaHTH 3a NogobpsiBaHe Ha OTBOAHABAHETO Ha
NOKPUBA, KaTo Hanpumep MOHTUPaHe Ha OOMbIHUTENHM YIyLUU UM BOAOCTOYHM
TpbOW. MoMHeTe, Ye HecnocoGHOCTTa a ce CnpaBuUTe C HATpPyNBaHETO Ha Boda
MOXKe [a [oBe/ie 10 Cepuno3HN NoBpean Ha BalLMsA NaBUMMOH M Aa aHynupa
eBeHTyanHaTa By rapaHuus.

20



CTbnKu 3a crnobsiBaHe

Cnep kaTo cTe NpoYeny obLIMTE MHCTPYKUMKM, NpeaynpexaeHuaTa u npeanasHute
MepKM, MOXeTe a 3anovHeTe npoueca Ha crnobsisaHe.

Cneppaiite Te3un CTbMNKKU 3a ycnewHo crnobsBaHe Ha NaBUITMOHaA:
- NMoaroroBkaTa: Pasuucrete n nogpaBHETE MACTOTO, KbAETO MNMiiaHMUpaTe ga

MOHTUpaTe naBuMoHa. CbbepeTe BCUYKM HEOOXOANUMU MHCTPYMEHTU U
KOMMOHEHTMW.

- MoHTax Ha ocHoBaTa: CrefBaiTe MHCTPYKUMMTE Ha NPOM3BOAUTENS, 3a Aa
MOHTMpaTe ocHOBaTa Ha NaBWNMOHa. YBEpeTe ce, Ye ocHoBaTa e cTabunHa, npeau
Aa NpoabIKUTE.

- MoHTax Ha pamkaTta: CrnobeTe pamkaTa Ha NaBUIIMOHA, KaKTO € yka3aHo B
PBKOBOACTBOTO.

- MoHTax Ha nokpuBa: Crieq kaTo pamkaTa e 3akpeneHa, MoHTUpawnTe
Nb3rawus ce NOKpPUB. YBepeTe ce, Ye Nnbaraunte yHKUMoHnpaT 6e3npobrnemMHo
1 Ye NaHenuTe ca MOHTUPaHW Nog NpaBUIeH brbll, 3a Aa Ce YNIECHU OTTUYAHETO Ha
BogaTa.

- 3akpeneTe naBunuoHa: Crieq KaTo MOHTaXbT € 3aBbpLUEH, 3aKpeneTe
naBWUIMOHA KbM 3eMsiTa C NMOMOLLTa Ha aHKepU UMK TEXECTU, KaKTO e NpPenopbyaHo
OT NpPou3BOAMTENS.

- OKoHu4aTenHa npoBepkKa: /3BbplueTe okoHYaTenHa NpoBepka, 3a aa ce
yBEpPUTE, Ye BCUYKM BUHTOBE ca 3aTerHaTu U NaBUIIMOHBLT € cTabuneH.

MoaapbXKKa N rpuxm

PepnoBHaTa nogapbkka e OT KIMYoBO 3HaYeHMe 3a yablKaBaHe Ha XXMBOTa Ha

BalLMsA naBunuoH. CneasaiiTe Te3n CbBETU:
- NoumcTtBanTe pegoBHO: N36bpLueTe pamkaTa 1 NaHENUTE C Meka, BraxHa

Kbpna.
- MNpoBepsBanTe 3a noBpeaun: PeqoBHO npoBepsBanTe NOKpUBa CU 3a NpusHaum
Ha noBpefa unu naHoceaHe. OTcTpaHsBanTe He3abaBHO BCUYKM Npobnemu.

- MNopapbxKa Ha NAb3rawma MmexaHusbM. PeJoBHO NpoBepsiBanTe
nnb3rawmsa mMexaHnsabMm 3a 6esnpobnemHa pabota. CmaxeTe ro, ako e
HeobxoamMMmo.

- ObGe3onacsiBaHe Ha KOHCTPYKUUATA: YBepeTe ce, Ye NaBUMOHbLT BU €
3[paBo 3aKpereH no BCAKO Bpeme. Pe1oBHO npoBepsiBanTe cuctemara 3a
3akpensaHe 1 Npu HeobXoAMMOCT S 3aTerHeTe

- 'pwxun npe3 aumarta: AKO XuBeeTe B PerMoH CbC CypoBa 3uma, nomucneTe 3a
AEMOHTMpPAHe Ha NaHenuTe N CbXpaHeHNeTo UM Ha 3aKpuTo, 3a Aa rv
npeanasvTe OT CUMHUS CHAT U BETPOBE.
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He 3abpagsiiTe, 4e npaBunHaTa NOAAPBKKA MOXE 3HAYMTENHO Aa YObIKM XKMBOTA Ha
BalUMS NaBUMMOH U Aa ro 3anasu B CTPaxoTeH BUA 3a roauHN Hanpea.

CnpaBsiHe C NOLWN METEOPOSIOTMYHU YCIOBUS

3a ga 3alwmTtuTe NnaBUNmMoHa cy Npu nowmn MeTeoporiorMyHmn yCrioBusi, crneasanTe
crnefHuTe yKasaHus:

- CunHu BeTpoBe: AKO Ce O4YaKkBaT CUITHM BETPOBE, OTBOPETE HAMbIIHO NNb3ralius
ce MNOKpMB, 3a Aa HaManuTe CbNPOTUBMNEHNETO Ha BATbPa. AKO NporHo3ara
npeaBwxaa U3KNYNTENHO CUITHN BETPOBE, MOMUCIETe 3a pasrnobsiBaHe n
CbXpaHeHue Ha nnb3rawmTe ce naHenu ¢ uen 6e3onacHoCT.

- CuneH abXxAa: dpbXTe NoKpmBa HAMbIHO OTBOPEH MO BPEME Ha CUIEH ObXA, 3a Aa
npegoTBpaTMTe HAaTPyNnBaHETO Ha BoAa W eBeHTyanHu nospean. Cnea ovxa
noYncTeTe BCsKa CTosILLA BOAa M NpoBepeTe 3a NoOBpean unm Te4oBe.

- CwuneH cHar: OTBopeTe Nnb3ralima ce Nokpue, 3a Aa No3BONNTE Ha CHera ga ce
cBneye, n ako e Heobxoammo, ceaneTe naHenute. PegoBHO noyncTeanTe
HaTpynaHWs CHAr, 3a fa npefoTBpaTuTe NoBpeau.

- TeXxkn meTeoponornvyHn ycnoBus: [pn eKCTpEMHM YCIOBUS, KAaTO yparaHu ,
OTCTpaHeTe nnb3rawuTe ce naHenu ot

- pamkarta, ako e 6e3onacHo aa ce Hanpasu ToBa. CbxpaHsiBanTe r Ha CUTYPHO
MSCTO, AOKATO TEXKNTE METEOPOSIONMYHM YCNnoBnsa oTMmnHat.lapaHuma

MaBUNMOHBLT Ce npeanara ¢ rapaHums oT NPOU3BOAUTENS, KOATO NOKpPUBA AeEKTU B
mMaTtepuana u n3pabotkara. 3a nogpobHa nHdopmaLms BUXKTE rapaHLMOHHUTE YCNOBUS,
npepocTaBeHn otaenHo. Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe, Ye HenpaBWUiHOTO BopaBeHe unu
HecnasBaHETO Ha Te3N MHCTPYKLUUN MOXE Aa A0BeAe A0 aHynMpaHe Ha rapaHumsTa.
U3xBbpnsiHe

Mons, cnasBanTe MHCTPYKUMUTE 3a U3XBBbPIISIHE HA KOHTENHepuTe 3a cbbupaHe Ha
oTnagbuu Ha BawaTa obLnHa.

O6cnyxBaHe Ha KITMEHTHU

3a BcskakBu BbNpoOCK, NpobrnemMu unm nunceaLym 4actu, MOnsi, CBbpXXeTe ce C HallaTa
cnyxba 3a obcnyxBaHe Ha KNnMeHTn. Hue cme Tyk, 3a Aa BM NOMOTrHEM Aa u3BreyeTe Han-
[00pOTO OT BalLMsA HOB NMaBUITNOH.

HacnaxpgaBante ce Ha HOBMS CW NaBWIMOH W BW Gnarogapum, 4e usbpaxte Hawwwms
npoaykt! Kato cnegsate BHMMATENHO TE€3U MHCTPYKUMWU, LWe cUM ocurypuTte 6esonacHo u
npaBUIHO crnobsisaHe.
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(CZ) Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali na$ vyrobek. Tento navod obsahuje uziteéné rady a
dalezité informace, které potfebujete pro bezpe€nou montaz a spravné zachazeni
s pavilonem.

DULEZITE: Pfed zahajenim montaZe si tento navod dikladné preététe.
Postupujte pfi montazi postupné podle jednotlivych krokd. Tento navod si
uschovejte pro budouci pouziti. Pfed zahajenim montaze se ujistéte, ze jsou
zohlednény vSechny soucasti, a urCete pfipadny dalSi potfebny material. V
pfipadé potfeby se poradte s mistnim stavebnim uradem o pfipadnych platnych
predpisech pro soukromé stavby.

MONTAZ - OBECNE POKYNY
Zamyslené pouziti
Tento pavilon je uren vyhradné pro soukromé venkovni pouZziti.

Stabilita

- Pavilon umistéte na stabilni, rovny povrch, nejlépe na betonovou nebo
kamennou desku.

- Konstrukci pevné ukotvéte, aby nedochazelo k jejimu naruSovani vétrem.

- Neumistujte pavilon pod stromy.

Bezpeénostni opatreni

Pfi montazi pouzivejte pracovni rukavice a do prostoru instalace nepoustéjte déti

a domaci zvirata.

Povétrnostni podminky

Vyvarujte se montaze posuvneé stfechy za vétrného pocasi nebo za vihka.
Pravidelné kontrolujte, zda na stfeSe nejsou vodni kapsy, zejména po silnych
destich. Zajistéte, aby byly panely instalovany pod spravnym uhlem podle pokynu
vyrobce, aby se zabranilo hromadéni vody.

Umisténi objektu
Béhem montaze se o pavilon neopirejte ani na néj nepokladejte Zadné predméty.

Spravné pouzivani
Pavilon by mél byt pouzivan vhodné a v souladu s jeho urcenim.

VAROVANI: Nespravna manipulace maze zpUsobit zranéni uZivatele nebo osob v
okoli. Dodrzujte nasledujici bezpecnostni opatfeni:
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Nastaveni strechy: Stfechu neupravujte, pokud pod pavilonem sedi lidé. Pfed
provadénim jakychkoli uprav vzdy vyklidte prostor, abyste pfedesli moznym
zranénim.

Odklizeni snéhu: V zimnich mésicich pravidelné odstrariujte snih z pavilonu.
Poskozeni vlivem po¢€asi: Za Skody zpusobené nepfiznivymi povétrnostnimi
podminkami neru¢ime.

Hmotnost stfechy: Na stfechu neumistujte t&€Zzké pfedméty. Pravidelné
odstranujte ze stfechy necistoty, snih nebo stojici vodu.

Utahovani Sroub: Pravidelné dotahujte vSechny Srouby.

Cisténi: Pavilon &istéte mékkym hadfikem, teplou vodou a jemnym mydlem.

Prevence vody

Pravidelna kontrola: Pravidelné kontrolujte, zda se netvofi vodni kapsy, zejména
po desti.

Proaktivni opatreni: Pokud zjistite nahromadéni vody, opatrné je odstrarite.
Nepouzivejte ostré pfedméty, které by mohly poskrabat nebo poskodit stiesni
panely. Misto toho pouzijte dlouhou nasadu od kostéte, kterou zespodu jemné
zatlacte nahoru a pomozte tak vodé sklouznout ze strfechy.

Uhel sklonu panelG: Dbejte na to, aby byly stfe$ni panely vzdy umistény pod
spravnym uhlem, ktery podporuje odtok vody. Spravné naklonéna stfecha brani
hromadéni vody.

Odvodnéni: ZvaZzte moznosti zlepSeni odtoku vody ze stfechy, napfiklad instalaci
dalSich okapl nebo svodu. Nezapomerite, Ze nefeSeni hromadéni vody mlze vést
k vaznému poskozeni vaseho pavilonu a ke ztraté zaruky.

Montazni kroky

Po precteni obecnych pokynu, upozornéni a bezpecnostnich opatfeni mizete zahajit
montaz.

Pro uspésnou montaz pavilonu postupujte podle nasledujicich krok:

Priprava: Priprava: Vycistéte a vyrovnejte plochu, kde planujete pavilon
instalovat. Shromazdéte vSechny potfebné nastroje a soucasti.

Nastaveni zakladny: Provedte nastaveni zakladny: Pfi sestavovani zakladny
pavilonu postupujte podle pokynu vyrobce. Pfed zahajenim prace se ujistéte, ze je
zakladna stabilni.

Montaz ramu: Ram pavilonu sestavte podle pokynl v navodu.

Instalace strechy: Po upevnéni ramu nainstalujte posuvnou stfechu. Ujistéte se,
Ze posuvné panely funguji bez problému a Ze jsou nainstalovany pod spravnym
uhlem, aby usnadriovaly odtok vody.

Zajistéte pavilon: Po dokonceni montaze pfipevnéte pavilon k zemi pomoci kotev
nebo zavazi podle doporuceni vyrobce.

24



Zavérecna kontrola: Provedte zavére¢nou kontrolu, zda jsou vSechny Srouby
dotaZeny a pavilon je stabilni.

Udrzba a pécée

Pravidelna udrzba je kli¢em k prodlouzeni Zivotnosti vaseho pavilonu. Ridte se
nasledujicimi radami:

Pravidelné Cistéte: Otirejte ram a panely mékkym, vihkym hadfikem.
Zkontrolujte, zda neni poskozeny: Pravidelné kontrolujte, zda stfecha
nevykazuje znamky poskozeni nebo opotrebeni. Pfipadné problémy ihned feste.
Udrzba posuvného mechanismu: Pravideln& kontrolujte hladky chod
posuvného mechanismu. V pfipadé potfeby jej promazte.

Zajistéte konstrukci: Zajistéte, aby byl pavilon vzdy bezpecné ukotven.
Pravidelné kontrolujte kotevni systém a v pfipadé potfeby jej dotahnéte.

Péce v zimé: Pokud zZijete v oblasti s drsnymi zimami, zvazte demontaz panell a
jejich uskladnéni v interiéru, aby byly chranény pfed silnym snéhem a vétrem.

Nezapomerite, Ze spravna udrzba muze vyrazné prodlouzit Zivotnost vaseho
pavilonu a zachovat jeho skvély vzhled po mnoho let.

Zvladani Spatnych povétrnostnich podminek

Chcete-li ochranit sv(j pavilon béhem $patnych povétrnostnich podminek, dodrzujte
nasledujici pokyny:

Silny vitr: Pokud se oCekava silny vitr, plné oteviete posuvnou stfechu, abyste
snizili odpor vétru. Pokud pfedpovéd predpovida mimoradné silny vitr, zvazte
demontaz a bezpecné ulozeni posuvnych paneld.

Silny dést: Pfi silném desti nechte stfechu zcela otevienou, abyste zabranili
hromadéni vody a pfipadnému poskozeni. Po desti odstrarite stojici vodu a
zkontrolujte, zda nedoSlo k poSkozeni nebo uniku.

Silné snézeni: Oteviete posuvnou stfechu, aby mohl snih sklouznout, a v
pfipadé potfeby panely sejméte. Pravidelné odstrafiujte nahromadény snih,
abyste zabranili poSkozeni.

Nepfriznivé pocasi: V extrémnich podminkach, jako jsou hurikany , odstrarite
posuvne panely z

z ramu, pokud je to bezpecné. Ulozte je na bezpeCném misté, dokud neprejde
nepfiznivé pocasi.
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Zaruka

Na pavilon je poskytovana zaruka vyrobce, ktera se vztahuje na vady materialu a
zpracovani. Podrobné informace naleznete v zaru€nich podminkach uvedenych
samostatné. Upozorfiujeme, ze nespravné zachazeni nebo nedodrzeni téchto pokynu
muze vést ke ztraté zaruky.

Likvidace

Pfi likvidaci sbérnych nadob se fidte pokyny obce.

Zakaznicky servis

V pfipadé jakychkoli dotazu, problémud nebo chybgjicich dilt se obratte na nas
zakaznicky servis. Jsme zde, abychom vam pomohli ziskat z vaSeho nového pavilonu to
nejlepsi.

Uzijte si sv0j novy pavilon a dékujeme, Ze jste si vybrali nas vyrobek! Dlslednym
dodrzovanim tohoto navodu zajistite bezpeCnou a spravnou montaz.
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(DK) Introduktion

Tak, fordi du har valgt vores produkt. Denne vejledning indeholder nyttige tips
og vigtige oplysninger, som du har brug for til sikker montering og korrekt
handtering af pavillonen.

VIGTIGT: Lees denne vejledning  grundigt, fer du  pabegynder
monteringsprocessen. Fglg monteringsvejledningen i raekkefglge. Gem disse
instruktioner til senere brug. F@r monteringen skal du sikre dig, at alle
komponenter er til stede, og identificere eventuelle yderligere materialer, der er
ngdvendige. Kontakt om ngdvendigt din lokale bygningsmyndighed om eventuelle
geeldende private bygningsbestemmelser.

SAMLING - GENERELLE INSTRUKTIONER
Tilsigtet brug
Denne pavillon er udelukkende designet til privat udendgrs brug.

Stabilitet
- Placer pavillonen pa en stabil, plan overflade, helst pa beton- eller stenplader.

- Forankr konstruktionen forsvarligt for at forhindre vindforstyrrelser.
- Undga at placere pavillonen under treeer.

Forholdsregler for sikkerhed
Brug arbejdshandsker under monteringen, og hold bgrn og keeledyr veek
fra monteringsomradet.

Vejrforhold

Undga at samle skydetaget i blaesevejr eller i vadt vejr. Undersgg jeevnligt taget
for vandlommer, iseer efter kraftig regn. Segrg for, at panelerne er monteret i den
korrekte vinkel i henhold til producentens anvisninger for at forhindre
vandansamlinger.

Placering af genstande
Undga at laene dig op ad pavillonen eller placere genstande mod den
under monteringen.

Korrekt brug
Pavillonen skal bruges korrekt og i overensstemmelse med dens tilsigtede formal.

ADVARSEL.: Ukorrekt handtering kan forarsage skade pa brugeren eller personer

i neerheden. Overhold fglgende forholdsregler:
Justering af tag: Taget ma ikke justeres, mens der sidder personer under

pavillonen. Ryd altid omradet, fer du foretager justeringer, for at forhindre potentielle
skader.
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- Rydning af sne: Ryd regelmaessigt sne fra pavillonen i vintermanederne.

- Skader forarsaget af vejret: Vi patager os intet ansvar for skader som fglge af
ugunstige vejrforhold.

- Tagets vaegt: Anbring ikke tunge genstande pa taget. Ryd jeevnligt taget for
snavs, sne eller stdende vand.

- Tilspaending af skruer: Stram alle skruer regelmaessigt.

- Rengering: Renggr pavillonen med en blgd klud, varmt vand og mild saebe.

Forebyggelse af vand
- Regelmaessig kontrol: Kontrollér regelmaessigt, om der er dannet vandlommer,

iseer efter regn.

- Proaktive foranstaltninger Hvis du observerer vandansamlinger, skal du
forsigtigt fierne dem. Undga at bruge skarpe genstande, der kan ridse eller
beskadige tagpladerne. Brug i stedet et langt kosteskaft til forsigtigt at skubbe op
nedefra, sa vandet glider af taget.

- Panelets vinkel: Sgrg for, at tagpladerne altid er placeret i den rigtige vinkel for at
fremme vandafstrgmningen. Et korrekt vinklet tag modvirker, at vandet samler sig.

- Draening: Overvej muligheder for at forbedre dreening fra taget, sasom at
installere ekstra tagrender eller nedlgbsrar. Husk, at hvis du ikke ggr noget ved
vandophobning, kan det fare til alvorlige skader pa din pavillon og ugyldigggre
enhver garanti, du matte have.

Monteringstrin
Nar du har leest de generelle instruktioner, advarsler og forholdsregler igennem, kan
du begynde samleprocessen.

Folg disse trin for at fa en vellykket samling af pavillonen:
- Forberedelse: Ryd og planér det omrade, hvor du vil installere pavillonen. Saml

alle ngdvendige veerktgjer og komponenter.

- Opseatning af basen: Fglg producentens anvisninger for at saette pavillonens
base op. Sarg for, at basen er stabil, far du fortsaetter.

- Samling af rammen: Saml pavillonens ramme som beskrevet i manualen.

- Montering af tag: Nar rammen er fastgjort, monteres skydetaget. Sarg for, at
skyderne fungerer problemfrit, og at panelerne er installeret i den rigtige vinkel for
at lette vandafstremningen.

- Fastger pavillonen: Nar pavillonen er faerdigmonteret, skal den fastggres til
jorden med ankre eller vaegte som anbefalet af producenten.
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Afsluttende kontrol: Foretag et sidste tjek for at sikre, at alle skruer er spaendt, og
at pavillonen er stabil.

Vedligeholdelse og pleje

Regelmeaessig vedligeholdelse er ngglen til at forleenge levetiden pa din pavillon.
Folg disse tips:

- Rengor regelmaessigt: Tar rammen og panelerne af med en blgd, fugtig klud.

- Tjek for skader: Undersgag jeevnligt dit tag for tegn pa skader eller slitage. Tag
fat pa eventuelle problemer med det samme.

- Vedligeholdelse af glidemekanisme: Kontrollér jaevnligt, at glidemekanismen
fungerer problemfrit. Smgr om ngdvendigt.

- Sikring af strukturen: Sgrg for, at din pavillon altid er forsvarligt forankret. Tjek
forankringssystemet regelmaessigt, og stram om ngdvendigt.

- Vinterpleje: Hvis du bor i et omrade med harde vintre, kan du overveje at fjerne
panelerne og opbevare dem indendears for at beskytte dem mod kraftig sne og
vind.

Husk, at korrekt vedligeholdelse i hgj grad kan forlaenge din pavillons levetid og
holde den flot i mange ar fremover.

Handtering af darlige vejrforhold

Folg disse retningslinjer for at beskytte din pavillon under darlige vejrforhold:

- Kraftig vind: Hvis der forventes kraftig vind, skal skydetaget abnes helt for at
reducere vindmodstanden. Hvis vejrudsigten forudsiger usaedvanlig staerk vind,
bar du overveje at afmontere og opbevare skydepanelerne for en sikkerheds
skyld.

- Kraftig regn: Hold taget helt abent under kraftig regn for at forhindre
vandansamling og potentiel skade. Efter regnen skal du fierne alt stdende vand
og inspicere for skader eller laekager.

- Kraftig sne: Abn skydetaget, s& sneen kan glide af, og fiern om ngdvendigt
panelerne. Fjern regelmaessigt sneophobninger for at forhindre skader.

- Voldsomt vejr: Under ekstreme forhold som orkaner , skal du fjerne
skydepanelerne fra

- rammen, hvis det er sikkert at ggre det. Opbevar dem pa et sikkert sted, indtil
det voldsomme vejr er overstaet.
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Garanti

Pavillonen leveres med en producentgaranti, der deekker fejl i materiale og udferelse.
Se de separate garantibetingelser for detaljerede oplysninger. Bemeaerk, at forkert
handtering eller manglende overholdelse af disse instruktioner kan ugyldiggere din
garanti.

Bortskaffelse

Folg kommunens anvisninger for bortskaffelse af dine opsamlingsbeholdere.

Kundeservice
Hvis du har spergsmal, problemer eller mangler dele, bedes du kontakte vores
kundeservice. Vi er her for at hjeelpe dig med at fa det bedste ud af din nye pavillon.

God forngjelse med din nye pavillon, og tak, fordi du valgte vores produkt! Hvis du
folger denne vejledning ngje, sikrer du en sikker og korrekt montering.
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(EE) Sissejuhatus

Taname teid, et valisite meie toote. Need juhised sisaldavad kasulikke napunaiteid ja
olulist teavet, mida vajate paviljoni ohutuks kokkupanekuks ja nduetekohaseks
kaitlemiseks.

TAHELEPANU: Enne kokkupanemise alustamist lugege need juhised pdhjalikult 14bi.
Jargige montaazietappe jarjestikku. Hoidke need juhised edaspidiseks kasutamiseks
alles. Enne kokkupanekut veenduge, et kéik komponendid on olemas ja tuvastage
kdik vajalikud lisamaterjalid. Vajaduse korral konsulteerige oma kohaliku
ehitusasutusega, et selgitada valja kdik kohaldatavad eramute ehitusnduded.

KOKKUPANEK - ULDISED JUHISED
Kavandatud kasutusviis
See paviljon on ette nahtud Uksnes isiklikuks kasutamiseks valitingimustes.

Stabiilsus
- Asetage paviljon stabiilsele, tasasele pinnale, eelistatavalt betoon- voi
kiviplaadile.

- Kinnitage konstruktsioon kindlalt, et valtida tuulest pdhjustatud haireid.
- Valtige paviljoni paigutamist puude alla.

Ohutusabinoud
Kandke paigaldamise ajal tookindaid ning hoidke lapsed ja lemmikloomad
paigalduspiirkonnast eemal.

limastikuolud

Valtige liugkatuse kokkupanekut tuulistes vdi niisketes tingimustes. Kontrollige
regulaarselt katust veekogude suhtes, eriti parast tugevat vihma. Veenduge, et
paneelid on paigaldatud dige nurga all vastavalt tootja juhistele, et valtida vee
kogunemist.

Objekti paigutus
Valtige kokkupaneku ajal paviljonile toetumist vdi esemete asetamist selle vastu.

Nouetekohane kasutamine
Paviljoni tuleb kasutada asjakohaselt ja vastavalt selle kasutusotstarbele.

ETTEVAATUST: Ebadige kasitsemine voib pdhjustada vigastusi kasutajale voi
laheduses viibivatele isikutele. Jargige jargmisi ettevaatusabindusid:

- Katuse reguleerimine: Arge reguleerige katust, kui inimesed istuvad paviljoni all.
Vdimalike vigastuste valtimiseks vabastage ala alati enne reguleerimist.
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Lume eemaldamine: Talvekuudel puhastage paviljonist regulaarselt lumi.
limastikukahjustused: Me ei saa vétta vastutust ebasoodsate ilmastikutingimuste
pdhjustatud kahjude eest.

Katuse kaal: Arge asetage katusele raskeid esemeid. Puhastage katus regulaarselt
prahist, lumest voi seisvast veest.

Kruvide pingutamine: Pingutage regulaarselt kdiki kruvisid.

Puhastamine: Puhastage paviljoni pehme lapiga, sooja veega ja maheda seebiga.

Vee ennetamine

Regulaarne kontroll: Kontrollige korraparaselt, et ei tekiks veetaskuid, eriti parast
vihma.

Proaktiivsed meetmed Kui markate veekogusid, eemaldage need ettevaatlikult. Valtige
teravate esemete kasutamist, mis vdivad katusepaneele kriimustada voi kahjustada.
Selle asemel kasutage pikka harjavart, et lukata altpoolt ettevaatlikult Ules, aidates vett
katuselt maha libiseda.

Paneelide nurk: Veenduge, et katusepaneelid oleksid alati dige nurga all, et soodustada
vee aravoolu. Oige nurga all olev katus takistab vee kogunemist.

Drenaaz: Kaaluge vdimalusi katuse aravoolu parandamiseks, naiteks lisakraanide voi
allavoolutorude paigaldamine. Pidage meeles, et vee kogunemisega tegelemata jatmine
vOib pbhjustada tdsiseid kahjustusi teie paviljonile ja tihistada véimaliku garantii.

Kokkupaneku sammud

Kui olete lugenud labi tldised juhised, hoiatused ja ettevaatusabindud, voite alustada
kokkupanekut.

Jargige jargmisi samme, et paviljoni kokkupanek oleks edukas:

Ettevalmistus: Vabastage ja tasandage ala, kuhu kavatsete paviljoni paigaldada.
Koguge kokku kdik vajalikud tooriistad ja komponendid.

Aluse paigaldamine: Jargige tootja juhiseid paviljoni aluse seadistamiseks. Enne
jatkamist veenduge, et alus on stabiilne.

Raami kokkupanek: Paviljoni raam tuleb kokku panna vastavalt kasutusjuhendis toodud
juhistele.

Katuse paigaldamine: Kui raam on kindlalt kinnitatud, paigaldage liugkatus. Veenduge,
et liugurid toimiksid sujuvalt ja et paneelid oleksid paigaldatud dige nurga all, et
hélbustada vee aravoolu.

Kinnitage paviljon: Parast montaazi Idpetamist kinnitage paviljon maa kulge tootja
soovitatud ankrute vdi raskuste abil.

Loplik kontroll: Tehke [6plik kontroll, et kdik kruvid oleksid pingutatud ja paviljon oleks
stabiilne.
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Hooldus ja hooldus

Regulaarne hooldus on teie paviljoni eluea pikendamise véti. Jargige neid nduandeid:

Puhastage regulaarselt: Puhkige raam ja paneelid pehme, niiske lapiga.
Kontrollige kahjustuste olemasolu: Kontrollige regulaarselt oma katust
kahjustuste voi kulumise markide suhtes. Tegutsege kohe kdigi probleemidega.
Liugmehhanismi hooldus: Kontrollige regulaarselt liugmehhanismi sujuvat
toimimist. Vajaduse korral maarige.

Kinnitage konstruktsioon: Veenduge, et teie paviljon oleks alati kindlalt
kinnitatud. Kontrollige regulaarselt kinnitususteemi ja vajadusel pingutage seda.
Talvine hooldus: Kui elate piirkonnas, kus on karmid talved, kaaluge paneelide
eemaldamist ja nende hoiustamist siseruumides, et kaitsta neid tugeva lume ja
tuule eest.

Pidage meeles, et korralik hooldus vdib teie paviljoni eluiga oluliselt pikendada ja
hoida selle suureparase valjanagemisega aastaid.

Halbade ilmastikutingimustega toimetulek

Paviljoni kaitsmiseks halbade ilmastikuolude ajal jargige jargmisi juhiseid:

Tugevad tuuled: Kui on oodata tugevat tuult, avage lukandkatus taielikult, et
vahendada tuuletakistust. Kui prognoositakse erakordselt tugevat tuult, kaaluge
liugpaneelide lahtivotmist ja hoiustamist ohutuse tagamiseks.

Tugev vihm: Hoidke katus tugeva vihma ajal taielikult lahti, et valtida vee
kogunemist ja voimalikke kahjustusi. Parast vihma eemaldage seisev vesi ja
kontrollige, kas see on kahjustatud vai lekib.

Tugev lumi: Avage lukandkatus, et lumi saaks maha libiseda, ja vajadusel
eemaldage paneelid. Korraparaselt puhastage koik lumekogumid, et valtida
kahjustusi.

Raske ilm: Adrmuslikes tingimustes, nagu orkaanid, eemaldage liugpaneelid.
raamilt, kui see on ohutu. Hoidke neid turvalises kohas, kuni halbade
ilmastikuolude moéddumiseni.

Garantii

Paviljonil on tootjagarantii, mis hélmab materjali- ja td6defekte. Uksikasjalikku teavet

leiate eraldi esitatud garantiitingimustest. Pange tahele, et ebadige kaitlemine voi
nende juhiste eiramine v&ib tuhistada garantii.

Koérvaldamine

Palun jargige oma omavalitsuse kogumiskonteinerite kdrvaldamise juhiseid.
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Klienditeenindus

Klsimuste, probleemide vo6i puuduvate osade korral vdtke Uhendust meie
klienditeenindusega. Me oleme siin, et aidata teil oma uuest paviljonist parimat kasu
saada.

Nautige oma uut pavillonit ja taname teid, et valisite meie toote! Jargides tapselt neid
juhiseid, tagate ohutu ja korrektse kokkupaneku
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(FI1) Johdanto

Kiitos, etta valitsit tuotteemme. Nama ohjeet sisaltavat hyodyllisia vinkkeja ja tarkeita
tietoja, joita tarvitset pavillonin turvallista kokoamista ja asianmukaista kasittelya
varten.

TARKEAA: Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen kokoonpanon aloittamista. Noudata
kokoonpanovaiheita perakkain. Sailytda nama ohjeet myohempaa kayttéa varten.
Varmista ennen kokoonpanoa, etta kaikki osat on otettu huomioon, ja maarita
tarvittavat lisamateriaalit. Kysy tarvittaessa paikalliselta rakennusvalvontaviranomais
elta sovellettavista yksityisista rakennusmaarayksista.

KOKOAMINEN - YLEISET OHJEET
Kayttotarkoitus
Tama paviljonki on suunniteltu yksinomaan yksityiseen ulkokayttoon.

Vakaus
- Aseta paviljonki vakaalle, tasaiselle alustalle, mieluiten betoni- tai kivilaatan

paalle.
- Ankkuroi rakenne tukevasti tuulen aiheuttamien hairididen estamiseksi.
- Valta paviljongin sijoittamista puiden alle.

Turvallisuuteen liittyvat varotoimet
Kayta asennuksen aikana tyokasineita ja pida lapset ja lemmikit poissa asenn
usalueelta.

Saaolosuhteet

Valta liukukatoksen kokoamista tuulisissa tai marissa olosuhteissa. Tarkasta katto
saannollisesti vesitaskujen varalta erityisesti rankkasateiden jalkeen. Varmista, etta
paneelit on asennettu oikeaan kulmaan valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta
estetdan veden keraantyminen.

Kohteen sijoittaminen
Valta nojautumista paviljonkiin tai esineiden asettamista sita vasten kokoamisen
aikana.

Oikea kaytto
Paviljonkia on kaytettava asianmukaisesti ja sen kayttotarkoituksen mukaisesti.

VAROITUS: Vaaranlainen kasittely voi aiheuttaa vammoja kayttajalle tai lahella

oleville henkilGille. Noudata seuraavia varotoimenpiteita:

35

Katon saataminen: Al sdada kattoa, kun ihmiset istuvat paviljongin alla.
Tyhjenna alue aina ennen saatojen tekemista mahdollisten loukkaantumisten

valttamiseksi.
Lumenpoisto: Puhdista lumi sdanndllisesti paviljongista talvikuukausina. Saan

aiheuttamat vauriot: Emme voi ottaa vastuuta epasuotuisista sadolosuhteista

johtuvista vahingoista.
Katon paino: Al3 aseta painavia esineitd katolle. Puhdista katto sdannéllisesti roskista,

lumesta tai seisovasta vedesta.
Ruuvien kiristaminen: Kirista kaikki ruuvit sdannollisesti.

Puhdistus: Puhdista paviljonki pehmealla liinalla, lampimalla vedella ja miedolla
saippualla.

Veden ennaltaehkaisy

Saannollinen tarkastus: Tarkista saanndllisesti vesitaskujen muodostuminen, erityisesti
sateen jalkeen.

Ennakoivat toimenpiteet Jos havaitset vesitukoksia, poista ne varovasti. Valta teravien
esineiden kayttoa, jotka voivat naarmuttaa tai vahingoittaa kattopaneeleita. Kayta sen
sijaan pitkaa luudanvartta tyontaaksesi varovasti alhaalta yl6spain ja auttaaksesi vetta
liukumaan pois katolta.

Paneelin kulma: Varmista, etta kattopaneelit ovat aina oikeassa kulmassa veden
valumisen edistamiseksi. Oikein kulmautunut katto estaa veden keraantymista
Viemarointi: Harkitse vaihtoehtoja katon vedenpoiston parantamiseksi, kuten
lisakourujen tai syoksytorvien asentaminen. Muista, etta veden kertymisen laiminlyonti
voi aiheuttaa vakavia vaurioita paviljongille ja mitatdéida mahdollisen takuun.

Asennusvaiheet
Kun olet lukenut yleiset ohjeet, varoitukset ja varotoimet, voit aloittaa kokoonpanon. Noudata
naita vaiheita, jotta paviljongin kokoaminen onnistuu:

Valmistelu: Raivaa ja tasoita alue, johon aiot asentaa pavillonin. Keraa kaikki tarvittavat
tyokalut ja komponentit.

Alustan asentaminen: Noudata valmistajan ohjeita paviljongin pohjan asentamiseksi.
Varmista, ettéd pohja on vakaa ennen jatkamista.

Rungon kokoaminen: Kokoa paviljongin runko kasikirjassa annettujen ohjeiden
mukaisesti.

- Katon asennus: Kun runko on kiinnitetty, asenna liukukatto. Varmista, etta liukukatto toimii
moitteettomasti ja etta paneelit on asennettu oikeaan kulmaan veden valumisen
helpottamiseksi.

Kiinnita paviljonki: Kun kokoonpano on valmis, kiinnita paviljonki maahan valmistajan

suosittelemilla ankkureilla tai painoilla.
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Lopputarkastus: Suorita lopputarkastus varmistaaksesi, etta kaikki ruuvit on kiristetty
ja etta paviljonki on vakaa.

Huolto ja hoito

Saannodllinen kunnossapito on avainasemassa paviljongin kayttéian pidentamisessa.
Noudata naita vinkkeja:

- Puhdista saanndllisesti: Pyyhi runko ja paneelit pehmealla, kostealla liinalla.

- Tarkista, onko vaurioita: Tarkasta katto saannollisesti vaurioiden tai kulumisen
merkkien varalta. Korjaa mahdolliset ongelmat valittomasti.

- Liukumekanismin huolto: Tarkista sdanndllisesti liukumekanismin hairioton
toiminta. Voitele tarvittaessa.

- Kiinnita rakenne: Varmista, etta paviljonki on aina tukevasti ankkuroitu. Tarkista
ankkurointijarjestelma saanndllisesti ja kirista tarvittaessa.

- Talvihoito: Jos asut alueella, jossa talvet ovat ankarat, harkitse paneelien
irrottamista ja varastoimista sisatiloihin suojaamaan niitd kovalta lumelta ja
tuulelta.

Muista, etta asianmukainen huolto voi pidentaa paviljongin kayttoikaa huomattavasti
ja pitda sen upean nakoisena tulevina vuosina.

Huonojen saaolosuhteiden kasittely

Suojaa paviljonkia huonojen saaolosuhteiden aikana noudattamalla seuraavia ohijeita:

- Voimakkaat tuulet: Jos odotettavissa on kovia tuulia, avaa liukukatto kokonaan
tuulenvastuksen vahentamiseksi. Jos ennusteessa ennustetaan poikkeuksellisen
voimakkaita tuulia, harkitse liukupaneelien purkamista ja varastointia
turvallisuuden vuoksi.

- Rankkasade: Pida katto taysin auki rankkasateen aikana veden kertymisen ja
mahdollisten vaurioiden valttamiseksi. Sateen jalkeen poista seisova vesi ja
tarkista, onko siina vaurioita tai vuotoja.

- Raskas lumi: Avaa liukukatto, jotta lumi paasee liukumaan pois, ja irrota paneelit
tarvittaessa. Puhdista lumi saannollisesti vaurioiden estamiseksi.

- Rankka saa: Aadrimmaisissa olosuhteissa, kuten hurrikaaneissa, irrota
liukupaneelit. kehyksesta, jos se on turvallista. Sailyta niita turvallisessa paikassa,
kunnes ankara saa menee ohi.
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Takuu

Pavillonilla on valmistajan takuu, joka kattaa materiaali- ja valmistusvirheet. Katso
yksityiskohtaiset tiedot erikseen toimitetuista takuuehdoista. Huomaa, etta epaasia
nmukainen kasittely tai naiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi mitatoida
takuun.

Havittaminen
Noudata kunnallisia keraysastioiden havittamisohjeita.

Asiakaspalvelu

Jos sinulla on kysyttavaa, ongelmia tai osia puuttuu, ota yhteytta asiakaspalveluu
mme. Olemme taalla auttamassa sinua saamaan parhaan mahdollisen hyddyn irti
uudesta pavillostasi.

Nauti uudesta pavillonistasi ja kiitos, etta valitsit tuotteemme! Noudattamalla tarkasti
naita ohjeita varmistat turvallisen ja oikean kokoonpanon.
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(FR) Introduction

Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit. Ces instructions contiennent des
conseils utiles et des informations importantes dont vous avez besoin pour assembler
le pavillon en toute sécurité et le manipuler correctement.

IMPORTANT : Avant d'entamer le processus d'assemblage, lisez attentivement ces
instructions. Suivez les étapes de I'assemblage dans l'ordre. Conservez ces
instructions pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Avant l'assemblage,
assurez-vous que tous les composants sont présents et identifiez les matériaux
supplémentaires nécessaires. Si nécessaire, consultez les autorités locales chargées
de la construction pour connaitre les dispositions applicables en matiére de
construction privée.

ASSEMBLAGE - INSTRUCTIONS GENERALES
Utilisation prévue
Ce pavillon est exclusivement congu pour un usage privé en extérieur.

Stabilité

- Placez le pavillon sur une surface stable et plane, de préférence sur des dalles
de béton ou de pierre.

- Ancrez solidement la structure pour éviter qu'elle ne soit perturbée par le vent.

- Evitez de placer le pavillon sous des arbres.

Mesures de sécurité
Pendant le montage, portez des gants de travail et tenez les enfants et les animaux
domestiques a I'écart de la zone d'installation.

Conditions météorologiques

Evitez d'assembler le toit coulissant par temps venteux ou humide. Inspectez
réguliérement le toit pour vérifier qu'il n'y a pas de poches d'eau, surtout aprés de
fortes pluies. Veillez a ce que les panneaux soient installés dans le bon angle,
conformément aux instructions du fabricant, afin d'éviter toute accumulation d'eau.
Placement des objets

Evitez de vous appuyer sur le pavillon ou de placer des objets contre lui pendant le
montage.

Utilisation correcte
Le pavillon doit étre utilisé de maniere appropriée et conformément a l'usage auquel il
est destiné.

AVERTISSEMENT : Une manipulation incorrecte peut causer des blessures a
l'utilisateur ou aux personnes se trouvant a proximité. Observez les précautions
suivantes :
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- Réglage du toit : Ne réglez pas le toit lorsque des personnes sont assises sous le
pavillon. Dégagez toujours la zone avant d'effectuer tout réglage afin d'éviter les
blessures potentielles.

- Déneigement : Déneigez régulierement le pavillon pendant les mois d'hiver.

- Dommages causés par les intempéries : Nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de conditions météorologiques défavorables.

- Poids du toit : Ne placez pas d'objets lourds sur le toit. Débarrassez
régulierement le toit des débris, de la neige ou de I'eau stagnante.

- Serrage des vis : Serrez régulierement toutes les vis.

- Nettoyage : Nettoyer le pavillon avec un chiffon doux, de I'eau tiéde et du savon
doux.

Prévention de I'eau

- Contréle régulier : Vérifiez réguliéerement la formation de poches d'eau, en
particulier aprés une pluie.

- Mesures proactives Si vous observez une accumulation d'eau, retirez-la avec
précaution. Evitez d'utiliser des objets pointus qui pourraient rayer ou
endommager les panneaux du toit. Au lieu de cela, utilisez un long manche a
balai pour pousser doucement vers le haut depuis le bas, afin d'aider I'eau a
glisser hors du toit.

- Angle des panneaux : Veillez a ce que les panneaux de toit soient toujours
placés dans le bon angle pour favoriser I'écoulement de I'eau. Un toit
correctement incliné empéche I'eau de s'accumuler.

- Drainage : Envisagez d'améliorer I'évacuation de I'eau du toit, par exemple en
installant des gouttiéres ou des tuyaux de descente supplémentaires. N'oubliez
pas que si vous ne vous occupez pas de lI'accumulation d'eau, vous risquez
d'endommager gravement votre pavillon et d'annuler toute garantie dont vous
bénéficiez.

Etapes de I'assemblage

Apres avoir lu les instructions générales, les avertissements et les précautions, vous
pouvez commencer le processus d'assemblage.

Suivez les étapes suivantes pour réussir 'assemblage du pavillon :

- Préparation : Dégagez et nivelez I'endroit ou vous prévoyez d'installer le pavillon.

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires.

- Installation de la base : Suivez les instructions du fabricant pour installer la base du
pavillon. Assurez-vous que la base est stable avant de continuer.

- Assemblage du cadre : Assemblez le cadre du pavillon en suivant les instructions
du manuel.
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- Installation du toit : Une fois que le cadre est bien fixé, installez le toit coulissant.
Assurez-vous que les glissiéres fonctionnent bien et que les panneaux sont
installés dans le bon angle pour faciliter I'écoulement de I'eau.

- Fixez le pavillon : Une fois I'assemblage terminé, fixez le pavillon au sol a l'aide
d'ancrages ou de poids, selon les recommandations du fabricant.

Controle final : Effectuez une derniére vérification pour vous assurer que toutes les
vis sont serrées et que le pavillon est stable.

Entretien et maintenance

Un entretien régulier est essentiel pour prolonger la durée de vie de votre pavillon.
Suivez les conseils suivants :

- Nettoyez régulierement : Essuyez le cadre et les panneaux avec un chiffon doux
et humide.

- Vérifiez les dommages : Inspectez régulierement votre toit pour détecter tout
signe de dommage ou d'usure. Remédiez immédiatement a tout probléme.

- Entretien du mécanisme de glissement : Vérifiez régulierement le bon
fonctionnement du mécanisme de glissement. Lubrifiez-le si nécessaire.

- Sécurisation de la structure : Veillez a ce que votre pavillon soit toujours
solidement ancré. Vérifiez régulierement le systéme d'ancrage et resserrez-le si
nécessaire.

- Entretien hivernal : Si vous vivez dans une région ou les hivers sont rudes,
envisagez d'enlever les panneaux et de les ranger a l'intérieur pour les protéger de
la neige et des vents violents.

N'oubliez pas qu'un bon entretien peut considérablement prolonger la durée de vie de
votre pavillon et lui permettre de conserver son éclat pendant de nombreuses années.
Gestion des mauvaises conditions météorologiques

Pour protéger votre pavillon en cas de mauvais temps, suivez les conseils suivants :

- Vents forts : Si des vents violents sont prévus, ouvrez complétement le toit
coulissant pour réduire la résistance au vent. Si les prévisions annoncent des
vents exceptionnellement forts, envisagez de démonter et de ranger les panneaux
coulissants pour plus de sécurité.

- Fortes pluies : Gardez le toit complétement ouvert en cas de fortes pluies pour
éviter I'accumulation d'eau et les dommages potentiels. Apres la pluie, éliminez
I'eau stagnante et vérifiez qu'il n'y a pas de dégats ou de fuites.
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- Neige abondante : Ouvrez le toit coulissant pour permettre a la neige de glisser et,
si nécessaire, retirez les panneaux. Déblayez régulierement toute accumulation de
neige pour éviter tout dommage.

- Temps violent : Dans des conditions extrémes telles que les ouragans, retirez les
panneaux coulissants de la charpente si vous pouvez le faire en toute sécurité.

- de l'armature si cela ne présente pas de danger. Rangez-les dans un endroit sdr
jusqu'a ce que le temps violent soit passe.

Garantie

Le pavillon bénéficie d'une garantie du fabricant qui couvre les défauts de matériaux et
de fabrication. Pour plus d'informations, reportez-vous aux conditions de garantie
fournies séparément. Veuillez noter qu'une mauvaise manipulation ou le non-respect
de ces instructions peut entrainer I'annulation de la garantie.

Mise au rebut

Veuillez suivre les instructions de votre municipalité pour ['élimination de vos
conteneurs de collecte.

Service clientele

Pour toute question, probléme ou pieéce manquante, veuillez contacter notre service
clientéle. Nous sommes la pour vous aider a tirer le meilleur parti de votre nouveau
pavillon.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre nouveau pavillon et vous

remercions d'avoir choisi notre produit ! En suivant attentivement ces instructions,
vous garantirez un montage sdr et correct.
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(HU) Bevezetés

Kdszonjuk, hogy terméklinket valasztotta. Ez az utmutatdé hasznos tanacsokat és
fontos informaciokat tartalmaz, amelyekre a pavilon biztonsagos 0sszeszereléséhez
és megfeleld kezeléséhez van sziksége.

FONTOS: Miel6tt megkezdené az Osszeszerelési folyamatot, alaposan olvassa el
ezeket az utasitasokat. Kévesse az Osszeszerelés lépéseit egymas utan. Orizze
meg ezeket az utasitasokat a késoObbi hivatkozashoz. Az Osszeszerelés elbtt
gy6z6djon meg arrdl, hogy minden alkatrész megvan, és azonositsa a szukséges
kiegészitd anyagokat. Szikség esetén konzultaljon a helyi épitési hatésaggal az
alkalmazand6 maganépitési rendelkezésekrél.

OSSZESZERELES - ALTALANOS UTASITASOK
Rendeltetésszeri hasznalat
Ezt a pavilont kizarélag szabadtéri maganhasznalatra tervezték.

Stabilitas

- Helyezze a pavilont stabil, sik fellletre, lehetéleg beton- vagy képadléra.

- Aszerkezetet biztonsagosan rogzitse, hogy megakadalyozza a szél okozta
zavarokat.

- Kertlje a pavilon fak ala torténd elhelyezését.

Biztonsagi ovintézkedések
Az 0sszeszerelés soran viseljen munkakeszty(t, és tartsa tavol a gyermekeket és a
haziallatokat a szerelési terulettdl.

Id6jarasi korulmények

Kerulje a tolétetd O0sszeszerelését szeles vagy nedves korulmények kozott.
Rendszeresen ellendrizze a tetét a vizesedések szempontjabdl, kildondsen heves
es6zések utan. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a panelek a gyarté utasitasainak
megfeleléen a megfelel§ szégben vannak felszerelve, hogy megakadalyozza a
viztdcsa kialakulasat.

Objektum elhelyezése
Az Osszeszerelés soran ne tdmaszkodjon a pavilonra, €s ne helyezzen ra targyakat.

Megfelel6 hasznalat
A pavilont megfeleléen és rendeltetésének megfeleléen kell hasznalni.

FIGYELMEZTETES: A helytelen kezelés sériilést okozhat a felhasznalénak vagy a
kozelben tartdzkodo személyeknek. Tartsa be a kovetkezd dvintézkedéseket:
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- A tetd beallitasa: Ne allitsa be a tetét, mikozben emberek lInek a pavilon alatt. A

lehetséges seérulések elkertlése érdekében a beallitasok elvégzeése elbtt mindig

uritse ki a teruletet.
Hoéeltakaritas: A téli hdnapokban rendszeresen takaritsa el a havat a pavilonrol.
Iddjarasi karok: A kedvezétlen iddjarasi korilményekbdl eredé karokért nem tudunk

felelésséget vallalni.
Tetd sulya: Ne helyezzen nehéz targyakat a tetére. Rendszeresen tisztitsa meg a

tet6t a tormeléktdl, hétol vagy alloviztél.
Csavarok meghuzasa: Rendszeresen huzza meg az dsszes csavart.
Tisztitas: Tisztitsa meg a pavilont puha ruhaval, meleg vizzel és enyhe szappannal.

Vizmegel6zés
- Rendszeres ellenérzés: Rendszeresen ellendrizze, hogy nem alakulnak-e ki

vizzsebek, kilonosen es6zések utan.

Proaktiv intézkedések Ha vizfelgyulemlést észlel, dvatosan tavolitsa el azokat.
Kerllje az éles targyak hasznalatat, amelyek megkarcolhatjak vagy megrongalhatjak
a tet6paneleket. Ehelyett egy hosszu sepriinyéllel 6vatosan nyomija fel alulrdl, igy

segitve a viz lecsuszasat a tet6rél.
Panel sz6g: Ugyeljen arra, hogy a tetépanelek mindig a megfelel szégben legyenek

elhelyezve, hogy elsegitsék a viz lefolyasat. A megfelel6 szogben elhelyezett tetd
megakadalyozza a viz 6sszegyullését.

Vizelvezetés: Fontolja meg a tetd vizelvezetésének javitasara szolgalo
lehetéségeket, példaul tovabbi ereszcsatornak vagy lefolyok felszerelését. Ne feledje,
ha nem foglalkozik a viz felgyllemlésével, az sulyos karokat okozhat a pavilonban,
és érvenytelenitheti az esetleges garanciat.

Osszeszerelési lépések

Miutan elolvasta az altalanos utasitasokat, figyelmeztetéseket és évintézkedéseket,
megkezdheti az 6sszeszerelési folyamatot.

Kovesse az alabbi [épéseket a sikeres pavilon 6sszeszereléshez:

Elékészités: Tisztitsa meg és szintezze ki a teruletet, ahol a pavilont fel kivanja
szerelni. Gyljtse 6ssze az dsszes sziukséges szerszamot és alkatrészt.

Az alap felallitasa: Kdvesse a gyart6 utasitasait a pavilon alapjanak felallitasahoz. A
folytatas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az alap stabil.

A keret 0sszeszerelése: Szerelje ssze a pavilon vazat a hasznalati utmutatéban
leirtak szerint.

A teto felszerelése: Miutan a keret biztonsagosan rdgzilt, szerelje fel a tolotetét.
Gyb6z6djon meg arrdl, hogy a csuszdak zokkenédmentesen mikodnek, és hogy a
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panelek a megfelel6 szogben vannak felszerelve, hogy megkdnnyitsék a viz

lefolyasat.
- Rogzitse a pavilont: Az 0sszeszerelés befejezése utan rogzitse a pavilont a
talajhoz a gyarto altal ajanlott horgonyok vagy sulyok segitségével.

Végso ellendrzés: Végezzen végsod ellenbrzést, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy
minden csavar meg van-e huzva, és a pavilon stabilan all-e.

Karbantartas és gondozas

A rendszeres karbantartas kulcsfontossagu a pavilon élettartamanak meghos
szabbitasahoz. Kévesse az alabbi tippeket:

- Rendszeres tisztitas: Tordlje at a vazat és a paneleket puha, nedves ruhaval.

- Ellenérizze a sériiléseket: Rendszeresen ellenérizze a tetét a sérilések vagy
kopas jelei miatt. Azonnal kezelje az esetleges problémakat.

- Csuszémechanizmus karbantartasa: Rendszeresen ellenérizze a
csuszémechanizmust a zokkenémentes miikddés érdekében. Szukség esetén
kenje meg.

- A szerkezet rogzitése: Gondoskodjon arrél, hogy a pavilon mindig
biztonsagosan rogzitve legyen. Rendszeresen ellendrizze a rogzitési rendszert,
és szukség esetén huzza meg.

- Téli gondozas: Ha olyan régidban él, ahol kemény tél van, fontolja meg a
panelek eltavolitasat és beltéri tarolasat, hogy megvédje 6ket az erés hotol és
széltol.

Ne feledje, hogy a megfelelé karbantartas jelentésen meghosszabbithatja a pavilon
élettartamat, és még évekig remekul fog kinézni.

Rossz idéjarasi koriilmények kezelése

A pavilon védelme érdekében rossz id6jarasi korulmények kozott kovesse az alabbi
iranyelveket:

- Erds szél: Ha er6s szél varhato, nyissa ki teljesen a tolotetét, hogy csokkentse a
légellenallast. Ha az elbrejelzés kivételesen erds szelet jésol, fontolja meg a
tolopanelek szétszerelését és tarolasat a biztonsag érdekében.

- Erds es6: Erds eso esetén tartsa teljesen nyitva a tetét, hogy megakadalyozza a

viz felgyulemlését és a lehetséges karokat. Az esé utan tavolitsa el az allovizet, és

vizsgalja meg, hogy nem tortént-e kar vagy szivargas.
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- Erds havazas: Nyissa ki a tolotet6t, hogy a ho lecsuszhasson, és szukseg

esetén tavolitsa el a paneleket. Rendszeresen takaritsa el a felgytlemlett havat a
karok megel6zése érdekében.

- Heves iddjaras: Széls6séges korulmények, példaul hurrikdnok esetén tavolitsa
el a tolélemezeket a tet6bdl.

- keretbdl, ha ez biztonsagos. Tarolja 6ket biztonsagos helyen, amig a viharos
id6jaras el nem mulik.

Garancia

A pavilonra gyartéi garancia vonatkozik, amely az anyag- és kivitelezési hibakra
terjed ki. Részletes informaciokért olvassa el a kulon mellékelt garancialis
feltételeket. Felhivjuk figyelmét, hogy a nem megfelel6 kezelés vagy az utasitasok
be nem tartasa esetén a garancia érvényét vesztheti.

Eltavolitas

Kérjuk, kdvesse az dnkormanyzati hulladékgyijté edényekre vonatkozé artalmatlani
tasi utasitasokat.

Ugyfélszolgalat

Barmilyen kérdéssel, problémaval vagy hianyzo alkatrésszel kapcsolatban forduljon
ugyfélszolgalatunkhoz. Azért vagyunk itt, hogy segitsiink Onnek a lehetd legtdbbet
kihozni uj pavilonjabal.

Elvezze Uj pavillonjat, és kdszonjik, hogy termékiinket valasztottal Ha pontosan

koveti ezeket az utasitasokat, akkor biztositja a biztonsagos és helyes 6sszesze
relést.
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(NL) Introductie

Bedankt voor het kiezen van ons product. Deze instructies bevatten nuttige tips en
belangrijke informatie die je nodig hebt voor een veilige montage en een correct
gebruik van de pavillon.

BELANGRIJK: Lees deze instructies grondig door voordat je met de montage
begint. Volg de montagestappen in volgorde. Bewaar deze instructies voor
toekomstig gebruik. Controleer voor de montage of alle onderdelen aanwezig zijn en
welke extra materialen nodig zijn. Raadpleeg indien nodig uw plaatselijke
bouwinstantie over eventuele toepasselijke particuliere bouwvoorschriften.

MONTAGE - ALGEMENE INSTRUCTIES
Beoogd gebruik
Deze pavillon is uitsluitend ontworpen voor particulier gebruik buitenshuis.

Stabiliteit

- Plaats het pavillon op een stabiele, vlakke ondergrond, bij voorkeur op betonnen
of stenen platen.

- Veranker de structuur stevig om windhinder te voorkomen.

- Plaats de pavillon niet onder bomen.

Veiligheidsmaatregelen
Draag tijdens de montage werkhandschoenen en houd kinderen en huisdieren uit de
buurt van het installatiegebied.

Weersomstandigheden

Vermijd de montage van het schuifdak in winderige of natte omstandigheden.
Controleer het dak regelmatig op waterzakken, vooral na hevige regenval. Zorg
ervoor dat de panelen onder de juiste hoek worden geinstalleerd volgens de
instructies van de fabrikant om te voorkomen dat er water ophoopt.

Plaatsing van voorwerpen
Leun niet op het pavillon en plaats er geen voorwerpen tegenaan tijdens de
montage.

Correct gebruik
De pavillon moet op de juiste manier en in overeenstemming met het beoogde doel
worden gebruikt.

WAARSCHUWING: Onjuist gebruik kan leiden tot letsel voor de gebruiker of
personen in de buurt. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen in acht:
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- Dak aanpassen: Verstel het dak niet terwijl er mensen onder het pavillon zitten.
Ontruim altijd het gebied voordat u aanpassingen maakt om mogelijk letsel te
voorkomen.

- Sneeuwruimen: Verwijder regelmatig sneeuw van de pavillon tijdens de
wintermaanden.

- Weerschade: Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade als gevolg
van slechte weersomstandigheden.

- Gewicht op het dak: Plaats geen zware voorwerpen op het dak. Maak het dak
regelmatig vrij van puin, sneeuw of stilstaand water.

- Schroeven vastdraaien: Draai alle schroeven regelmatig vast.

- Schoonmaken: Reinig de pavillon met een zachte doek, warm water en milde
zeep.

Water Preventie

- Regelmatige controle: Controleer regelmatig op de vorming van waterzakken,
vooral na regenval.

- Proactieve maatregelen Als u waterophoping waarneemt, verwijder deze dan
voorzichtig. Gebruik geen scherpe voorwerpen die krassen of schade aan de
dakpanelen kunnen veroorzaken. Gebruik in plaats daarvan een lange
bezemsteel om voorzichtig van onderaf omhoog te duwen, zodat het water van
het dak glijdt.

- Hoek van het paneel: Zorg ervoor dat de dakpanelen altijd in de juiste hoek
staan om de waterafvoer te bevorderen. Een dak met de juiste hoek voorkomt dat
water zich verzamelt.

- Afwatering: Overweeg opties om de afvoer van het dak te verbeteren, zoals het
installeren van extra goten of regenpijpen. Onthoud dat het niet aanpakken van
waterophoping kan leiden tot ernstige schade aan je pavillon en het vervallen van
de garantie.

Montage Stappen

Nadat je de algemene instructies, waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen hebt
doorgenomen, kun je beginnen met de montage.

Volg deze stappen voor een succesvolle montage van de pavillon:

- Voorbereiding: Maak het gebied waar je de pavillon gaat installeren vrij en egaal.

Verzamel alle benodigde gereedschappen en onderdelen.

- Basis opzetten: Volg de instructies van de fabrikant om de basis van de pavillon
op te zetten. Zorg ervoor dat de basis stabiel is voordat je verder gaat.

- Montage van het frame: Zet het pavillonframe in elkaar zoals aangegeven in de
handleiding.
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- Installatie dak: Zodra het frame stevig staat, installeer je het schuifdak. Zorg
ervoor dat de schuiven soepel werken en dat de panelen in de juiste hoek zijn
geinstalleerd om de waterafvoer te vergemakkelijken.

- Zet de Pavillon vast: Nadat de montage voltooid is, zet je de pavillon vast op de
grond met ankers of gewichten zoals aanbevolen door de fabrikant.

Eindcontrole: Voer een laatste controle uit om er zeker van te zijn dat alle
schroeven vastzitten en de pavillon stabiel staat.

Onderhoud en verzorging

Regelmatig onderhoud is essentieel om de levensduur van je pavillon te verlengen.

Volg deze tips:

- Maak regelmatig schoon: Neem het frame en de panelen af met een zachte,
vochtige doek.

- Controleer op schade: Inspecteer je dak regelmatig op tekenen van schade of
slijtage. Pak eventuele problemen onmiddellijk aan.

- Onderhoud schuifmechanisme: Controleer regelmatig of het
schuifmechanisme soepel werkt. Smeer indien nodig.

- Zet de structuur vast: Zorg ervoor dat je pavillon altijd goed verankerd is.
Controleer het verankeringssysteem regelmatig en draai het aan indien nodig.

- Winteronderhoud: Als je in een regio met strenge winters woont, overweeg dan
om de panelen te verwijderen en binnen op te slaan om ze te beschermen tegen
zware sneeuw en wind.

Vergeet niet dat goed onderhoud de levensduur van je pavillon aanzienlijk kan
verlengen en ervoor kan zorgen dat hij er nog jaren fantastisch uitziet.

Omgaan met slecht weer

Volg deze richtliinen om je pavillon te beschermen tijdens slechte weersomstandighe
den:

- Harde wind: Als er harde wind wordt verwacht, open dan het schuifdak volledig
om de windweerstand te verminderen. Als de voorspelling uitzonderlijk sterke
wind voorspelt, overweeg dan om de schuifpanelen te demonteren en op te
bergen voor de veiligheid.

- Zware regenval: Houd het dak volledig open tijdens zware regenval om
ophoping van water en mogelijke schade te voorkomen. Ruim na de regen
eventueel stilstaand water op en controleer op schade of lekken.
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- Zware sneeuwval: Open het schuifdak zodat de sneeuw eraf kan glijden en
verwijder indien nodig de panelen. Ruim regelmatig opeengehoopte sneeuw op
om schade te voorkomen.

- Zwaar weer: In extreme omstandigheden zoals orkanen , verwijder de
schuifpanelen van het frame als het veilig is om te doen.

- het frame als dat veilig kan. Bewaar ze op een veilige plaats tot het noodweer

voorbij is.

Garantie

Het pavillon wordt geleverd met een fabrieksgarantie die materiaal- en
fabricagefouten dekt. Raadpleeg de garantievoorwaarden voor gedetailleerde
informatie. Let op: onjuist gebruik of het niet naleven van deze instructies kan de
garantie doen vervallen.

Verwijdering

Volg de gemeentelijke instructies voor het afvoeren van uw inzamelcontainers.

Klantenservice

Voor vragen, problemen of ontbrekende onderdelen kunt u contact opnemen met
onze klantenservice. Wij zijn er om je te helpen het beste uit je nieuwe pavillon te
halen.

Veel plezier met je nieuwe pavillon en bedankt dat je voor ons product hebt gekozen!

Door deze instructies nauwkeurig op te volgen, zorg je voor een veilige en correcte
montage.
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(SI) Uvod

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali nas izdelek. Ta navodila vsebujejo koristne
nasvete in pomembne informacije, ki jih potrebujete za varno montazo in pravilno
ravnanje s paviljonom.

POMEMBNO: Pred zaCetkom postopka sestavljanja natancno preberite ta navodila.
Postopke montaze izvajajte zaporedno. Ta navodila shranite za uporabo v
prihodnosti. Pred zaCetkom sestavljanja se prepriCajte, da so vsi sestavni deli
upostevani, in ugotovite, kateri dodatni materiali so potrebni. Po potrebi se
posvetujte z lokalnim gradbenim organom o morebitnih veljavnih zasebnih gradbenih
dolocilih.

SESTAVLJANJE - SPLOSNA NAVODILA
Predvidena uporaba
Ta paviljon je namenjen izkljuno zasebni uporabi na prostem.

Stabilnost

- Paviljon postavite na stabilno, ravno povrsino, najbolje na betonsko ali kamnito
plosco.

- Strukturo trdno zasidrajte, da preprecite, da bi jo razdejal veter.

- Paviljona ne postavljajte pod drevesa.

Varnostni ukrepi
Med sestavljanjem nosite delovne rokavice ter poskrbite, da se otroci in domace
Zivali ne bodo nahajali na obmocju montaze.

Vremenske razmere

Drsne strehe ne sestavljajte v vetrovnih ali mokrih razmerah. Redno pregledujte
streho, ali se na njej nahajajo vodni Zepi, zlasti po mocnem dezZevju. PrepriCajte se,
da so ploS¢e namescCene pod pravilnim kotom v skladu z navodili proizvajalca, da
preprecite nabiranje vode.

Postavitev predmeta
Med sestavljanjem se na paviljon ne naslanjajte in nanj ne postavljajte predmetov.

Pravilna uporaba
Paviljon je treba uporabljati ustrezno in v skladu z njegovim predvidenim namenom.

OPOZORILO: Neustrezno ravnanje lahko povzro€i poskodbe uporabnika ali bliznjih
oseb. Upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:
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- Prilagajanje strehe: Ne nastavljajte strehe, ¢e pod paviljonom sedijo ljudje. Pred
kakrSnim koli prilagajanjem vedno izpraznite obmocje, da preprecite morebitne
poskodbe.

- Odstranjevanje snega: V zimskih mesecih redno odstranjujte sneg s paviljona.

- Vremenske poskodbe: Ne moremo prevzeti odgovornosti za Skodo, ki nastane
zaradi neugodnih vremenskih razmer.

- Teza strehe: Na streho ne postavljajte tezkih predmetov. Redno odstranjujte
odpadke, sneg ali stojeCo vodo s strehe.

-  Zategovanje vijakov: Redno zateguijte vse vijake.

- Ciséenje: Paviljon ogistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim milom.

Prepreevanje onesnazevanja z vodo

- Redno preverjanje: Redno preverjajte, ali nastajajo vodni zepi, zlasti po dezevju.

- Proaktivni ukrepi: Ce opazite nabiranje vode, jih previdno odstranite. Ne
uporabljajte ostrih predmetov, ki bi lahko opraskali ali poSkodovali streSne plosce.
Namesto tega z dolgim roCajem metle nezno potisnite od spodaj navzgor, da voda

laZje zdrsne s strehe.
- Kot plos¢: Poskrbite, da bodo stresSne plos¢e vedno namescene pod pravilnim

kotom, ki spodbuja odtekanje vode. Pravilno nagnjena streha preprecCuje nabiranje

vode.
- Odvodnjavanje: Razmislite o moznostih za izboljSanje odvajanja vode s strehe,

kot je namestitev dodatnih Zlebov ali odtokov. Ne pozabite, da lahko opustitev
reSevanja problema nabiranja vode povzroci resno $§kodo na paviljonu in iznici
morebitno garancijo.

Koraki montaze
Ko ste prebrali sploSna navodila, opozorila in previdnostne ukrepe, lahko zacnete z
montaZzo.

Za uspesno montazo paviljona sledite naslednjim korakom:
- Pripravite se: Prazno in izravnano obmocje, na katerem nameravate namestiti

paviljon. Zberite vsa potrebna orodja in sestavne dele.

- Postavitev osnove: Pri postavitvi osnove paviljona upostevajte navodila
proizvajalca. Pred nadaljevanjem se prepriCajte, da je podlaga stabilna.

- Montaza okvirja: Okvir paviljona sestavite v skladu z navodili v priro¢niku.

- Namestitev strehe: Ko je okvir varen, namestite drsno streho. PrepriCajte se, da
drsniki delujejo brezhibno in da so plos¢e nameScene pod pravilnim kotom, kar
olajSa odtekanje vode.

- Pritrdite paviljon: Po kon€ani montazi paviljon pritrdite na tla s sidri ali utezmi, kot
priporoCa proizvajalec.

- Koné¢ni pregled: Konéno preverite, ali so vsi vijaki priviti in ali je paviljon stabilen.
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Vzdrzevanje in nega . .
Sluzba za pomo¢ strankam

Za vsa vpraSanja, teZzave ali manjkajoCe dele se obrnite na naso sluzbo za pomo¢
strankam. Tukaj smo, da vam pomagamo, da boste svoj novi paviljon kar najbolje
izkoristili.

Redno vzdrzevanje je kljuCnega pomena za podaljSanje zivljenjske dobe vasega
paviljona. Upostevajte naslednje nasvete:

- Redno gistite: ObriSite okvir in plos¢e z mehko in vlazno krpo.

- Preverite poskodbe: Redno preverjajte streho, &e se na njej pojavijajo znaki UZivajte v svojem novem paviljonu in zahvaljujemo se vam, da ste izbrali nas izdelek!

poskodb ali obrabe. Morebitne tezave takoj odpravite. Z natan¢nim upostevanjem teh navodil boste zagotovili varno in pravilno montazo.

- Vzdrzevanje drsnega mehanizma: Redno preverjajte, ali drsni mehanizem
deluje brezhibno. Po potrebi ga namazite.

- Zavarovanje konstrukcije: Poskrbite, da bo paviljon vedno varno pritrjen. Redno
preverjajte sistem sidranja in ga po potrebi zategnite.

- Zimska nega: Ce Zivite v regiji z ostrimi zimami, razmislite o odstranitvi panelov
in njihovem shranjevanju v zaprtih prostorih, da jih zascitite pred mo¢nim
snegom in vetrovi.

Ne pozabite, da lahko s pravilnim vzdrzevanjem moc¢no podaljSate Zivljenjsko dobo
paviljona in poskrbite, da bo Se dolga leta videti odlicno.

Ravnanje v slabih vremenskih razmerah

Za za$cito paviljona v slabih vremenskih razmerah upoStevajte naslednje smernice:

- Moéni vetrovi: Ce pri¢akujete mog&an veter, popolnoma odprite drsno streho, da
zmanj$ate upor vetra. Ce napoved napoveduje iziemno moéne vetrove,
razmislite
o demontazi in varnostnem shranjevanju drsnih ploS¢.

- Moc¢an dez: Med mocnim dezjem naj bo streha popolnoma odprta, da preprecite
nabiranje vode in morebitne poSkodbe. Po deZju odstranite morebitno stojeco
vodo in preverite, ali ni poSkodb ali pus¢anja.

- Mocan sneg: Odprite drsno streho, da sneg zdrsne, in po potrebi odstranite
plos€e. Redno odstranjujte nakopicen sneg, da preprecite posSkodbe.

- Huda vremenska ujma: V ekstremnih razmerah, kot so orkani , odstranite drsne
plosce z

- okvirja, Ce je to varno. Shranite jih na varnem mestu, dokler ne minejo hude

vremenske razmere.
Garancija

Za paviljon je na voljo garancija proizvajalca, ki krije napake v materialu in izdelavi.
Za podrobne informacije glejte garancijske pogoje, ki so na voljo posebe;.
Upostevaijte, da lahko nepravilno ravnanje ali neupostevanje teh navodil iznici
garancijo. Odstranjevanje

Upostevaijte obCinska navodila za odstranjevanje vasih zbirnih posod.
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(TR) Giris

Uriiniimiiza tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz. Bu talimatlar, pavyonun giivenli
montaji ve dogru kullanimi igin ihtiyaciniz olan yararli ipuglarini ve énemli bilgileri
icermektedir.

ONEMLI: Montaj islemine baslamadan énce bu talimatlari iyice okuyun. Montaj
adimlarini sirayla takip edin. Bu talimatlari ileride bagvurmak Uuzere saklayin.
Montajdan once, tum bilesenlerin hesaba katildigindan emin olun ve gereken ek
malzemeleri belirleyin. Gerekirse uygulanabilir 6zel bina hukumleri hakkinda

yerel bina yetkilinize danisin.

MONTAJ - GENEL TALIMATLAR
Kullanim Amaci
Bu pavillon 6zel dig mekan kullanimi igin 6zel olarak tasarlanmisgtir.

istikrar

- Pavyonu sabit, duz bir ylzeye, tercihen beton veya tas plakalar Gzerine
yerlestirin.

- Rlzgarin bozmasini dnlemek i¢in yapiyl saglam bir sekilde sabitleyin.

- Pavyonu agaglarin altina yerlestirmekten kaginin.

Giivenlik Onlemleri
Montaj sirasinda is eldivenleri takin ve ¢ocuklari ve evcil hayvanlari montaj
alanindan uzak tutun.

Hava Kosullari

Surgulli tavani riizgarh veya islak kosullarda monte etmekten kacginin. Ozellikle
siddetli yagmurlardan sonra ¢atiy1 dizenli olarak su cepleri agisindan inceleyin. Su
birikmesini dnlemek igin panellerin Ureticinin talimatlarina gore dogru agida monte
edildiginden emin olun.

Nesne Yerlestirme

Montaj sirasinda pavyona yaslanmaktan veya nesneleri Uzerine koymaktan kaginin.

Dogru Kullanim
Pavyon uygun sekilde ve amacina uygun olarak kullaniimalidir.

UYARI: Yanlig kullanim kullanicinin veya yakindaki kigilerin yaralanmasina neden
olabilir. Asagidaki dnlemlere uyun:
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GCatinin Ayarlanmasi: insanlar pavyonun altinda otururken tavani ayarlamayin.
Olasi yaralanmalari 6nlemek icin herhangi bir ayarlama yapmadan 6nce daima
alani bogaltin.

Kar Temizligi: Kis aylarinda pavyondaki karlari dizenli olarak temizleyin.

Hava Hasarlari: Olumsuz hava kosullarindan kaynaklanan hasarlar igin
sorumluluk kabul edemeyiz.

Cati Agirhgi: Cati Uzerine agir nesneler koymayin. Catiy1 dizenli olarak enkaz,
kar veya duran sudan temizleyin.

Vida Sikma: Tum vidalari duzenli olarak sikin.

Temizlik: Pavyonu yumusak bir bez, ilik su ve yumusak sabunla temizleyin.

Su Onleme

Diizenli Kontrol: Ozellikle yagislardan sonra su ceplerinin olugup olusmadigini
dizenli olarak kontrol edin.

Proaktif Onlemler Su birikimi gézlemlerseniz, bunlari dikkatlice gikarin. Cati
panellerini gizebilecek veya zarar verebilecek keskin nesneler kullanmaktan
kacginin. Bunun yerine, uzun bir sipurge sapi kullanarak alttan hafifce yukari dogru
itin ve suyun ¢atidan kaymasina yardimci olun.

Panel Agisi: Su akisini tesvik etmek icin ¢ati panellerinin her zaman dogru agida
konumlandirldigindan emin olun. DUzgun agih bir gati suyun birikmesini engeller.
Drenaj: Catidan drenaji iyilestirmek igin ek oluklar veya inis borulari takmak gibi
secenekleri degerlendirin. Unutmayin, su birikiminin giderilmemesi pavyonunuzda
ciddi hasara yol agabilir ve sahip olabileceginiz her turlG garantiyi gecersiz kilabilir.

Montaj Adimlar

Genel talimatlari, uyarilari ve 6nlemleri okuduktan sonra montaj islemine
baslayabilirsiniz.

Basarih bir pavillon montaji icin asagidaki adimlari izleyin:

Hazirlik: Pavyonu kurmayi planladiginiz alani temizleyin ve duzlestirin. Gerekli
tum alet ve bilegenleri toplayin.

Taban Kurulumu: Pavyonun tabanini kurmak igin Ureticinin talimatlarini izleyin.
Devam etmeden dnce tabanin sabit oldugundan emin olun.

Cercgeve Montaji: Pavillon cergevesini kilavuzda belirtildigi gibi monte edin.
Cati1 Montaji: Cergeve sabitlendikten sonra, surgult ¢atiyr kurun. Kizaklarin
duzgun galistigindan ve panellerin su akisini kolaylastirmak i¢in dogru agida
monte edildiginden emin olun.

Pavyonu Sabitleyin: Montaj tamamlandiktan sonra, Ureticinin 6nerdigi sekilde
dubel veya agirlik kullanarak pavyonu zemine sabitleyin.
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Son Kontrol Tum vidalarin sikildigindan ve pavyonun dengeli oldugundan emin
olmak i¢in son bir kontrol yapin.

Bakim ve Koruma

Duzenli bakim, pavyonunuzun dmrunu uzatmanin anahtaridir. Bu ipuglarini takip edin:

- Duzenli olarak temizleyin: Cergeveyi ve panelleri yumusak, nemli bir bezle silin.

- Hasar Kontrolui Yapin: Catinizda herhangi bir hasar veya asinma belirtisi olup
olmadigini dizenli olarak kontrol edin. Herhangi bir sorunu derhal ele alin.

- Surgu Mekanizmasi Bakimi: Duzgun galigsmasi i¢in kayar mekanizmayi duzenli
olarak kontrol edin. Gerekirse yaglayin.

- Yapiyi Sabitleyin: Pavyonunuzun her zaman guvenli bir sekilde sabitlendiginden
emin olun. Sabitleme sistemini duzenli olarak kontrol edin ve gerekirse sikin

- Kis Bakimi: Kislari sert gegen bir bolgede yasiyorsaniz, panelleri ¢gikarmayi ve
yogun kar ve ruzgardan korumak igin ic mekanda saklamayi dusunun.

Unutmayin, dogru bakim pavyonunuzun omrunu buyuk olgude uzatabilir ve yillarca
harika gériinmesini saglayabilir.

Kotu Hava Kosullariyla Basa Cikma

Kotu hava kosullarinda pavyonunuzu korumak igin agagidaki yonergeleri izleyin:

- Kuvvetli Rizgarlar: Siddetli rizgar bekleniyorsa, rlizgar direncini azaltmak igin
surgult tavani tamamen agin. Tahminler son derece gugclu ruzgarlar 6ngoruyorsa,
guvenlik i¢in strgulu panelleri sOkmeyi ve depolamayi dagunun.

- Qiddetli Yagmur: Su birikmesini ve olasI hasari énlemek igin siddetli yagmur
sirasinda gatiyl tamamen acik tutun. Yagmurdan sonra, duran suyu temizleyin ve
hasar veya sizinti olup olmadigini kontrol edin.

- Yogun Kar: Karin kaymasini saglamak i¢in strgulu ¢atiyi agin ve gerekirse
panelleri ¢gikarin. Hasari onlemek icin kar birikintilerini duzenli olarak temizleyin.

- Siddetli Hava Kosullari: Kasirga gibi asiri kosullarda, strgull panelleri ¢atidan
cikarin.

- eger guvenliyse gergeveye yerlestirin. Siddetli hava gegene kadar bunlari gavenli
bir yerde saklayin.

Garanti

Pavillon, malzeme ve isgilik kusurlarini kapsayan bir Uretici garantisi ile birlikte gelir.
Ayrintili bilgi icin ayrica verilen garanti kosullarina bakin. Latfen unutmayin, yanhs
kullanim veya bu talimatlara uyulmamasi garantinizi gegersiz kilabilir.
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imha
Latfen toplama kaplariniz igin belediyenizin bertaraf talimatlarina uyun.

Misteri Hizmetleri

Her tlrll soru, sorun veya eksik parga icin litfen musteri hizmetlerimizle iletisime
gecin. Yeni pavillonunuzdan en iyi sekilde yararlanmaniza yardimci olmak icin
buradayiz.

Yeni pavillonunuzun keyfini ¢gikarin ve Grinimuzu tercih ettiginiz igin tesekkur ederiz!
Bu talimatlari yakindan takip ederek, glvenli ve dogru montaji saglayacaksiniz.
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(BA) Uputstvo za upotrebu

Uvod
Hvala vam $to ste odabrali nas proizvod. Ove upute sadrze korisne savjete i vazne informacije koje
Su vam potrebne za sigurno sastavljanje i pravilno rukovanje paviljonom.

VAZNO: Prije pokretanja procesa montaZe, paZzljivo procitajte ova uputstva. Slijedite korake
montaZe uzastopno. SaCuvajte ove upute za buduéu upotrebu. Prije montaze, uvjerite se da su sve
komponente uraCunate i identificirajte sve potrebne dodatne materijale. Posavjetujte se s lokalnim
nadleznim za gradevinarstvo o svim primjenjivim odredbama za privatnu izgradnju ako je potrebno.

MONTAZA - OPCA UPUTSTVA
Namjeravanu upotrebu
Ovaj paviljon je iskljucivo dizajniran za privatnu upotrebu na otvorenom.

Stabilnost

® Postavite paviljon na stabilnu, ravnu povrSinu, najbolje na betonske ili kamene plocCe.
® Cuvrsto udvrstite konstrukciju kako biste sprijecili ometanje vjetra.

® Izbjegavajte postavljanje paviljona ispod drveca.

Sigurnosne mjere
Prilikom montaze nosite radne rukavice i drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od mjesta ugradnje.

Vremenskim uvjetima

|zbjegavajte sastavljanje kliznog krova u vjetrovitim ili vlaznim uvjetima. Redovno proveravajte da
li na krovu ima vodenih dZepova, posebno nakon obilnih kiSa. Uvjerite se da su plo¢e postavljene
pod pravim kutom prema uputama proizvodaca kako biste sprijecili nakupljanje vode.

Postavljanje objekta
Izbjegavajte oslanjanje na paviljon ili postavljanje predmeta na njega tokom montaze.

Pravilna upotreba
Paviljon treba koristiti na odgovarajuéi nacin iu skladu sa njegovom namenom.
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UPOZORENJE: Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede korisnika ili osoba u blizini.

Pridrzavajte se sljedecih mjera opreza:

® Podesavanje krova: Ne podeSavajte krov dok ljudi sjede ispod paviljona. Uvijek o istite
podrucje prije bilo kakvih podeSavanja kako biste sprijecili moguce ozljede.

e Ciscéenje snijega: Redovno distiti snijeg sa paviljona tokom zimskih mjeseci.

® Vremenske Stete: Ne moZemo prihvatiti odgovornost za Stetu nastalu zbog nepovoljnih
vremenskih uslova.

® Tezina krova: Ne stavljajte teSke predmete na krov. Redovno Cistite krov od otpadaka, snijega
ili stajace vode.

® Zatezanje vijaka: Redovno pritegnite sve zavrtnje.

e Ciséenje: Ocistite paviljon mekom krpom, toplom vodom i blagim sapunom.

Prevencija vode

® Redovna provjera: Redovno provjeravajte formiranje vodenih dzepova, posebno nakon
padavina.

® Proaktivne mjere: Ako primijetite nakupljanje vode, pazljivo ih uklonite. Izbjegavajte koristenje
ostrih predmeta koji mogu izgrebati ili oStetiti krovne ploce.

® Ugao panela: Uverite se da su krovne ploCe uvek postavljene pod ispravnim uglom kako bi se
omogucilo oticanje vode. Pravilno nagnut krov spre€ava nakupljanje vode.

® Odvodnjavanje: Razmotrite opcije za poboljSanje odvodnje sa krova, kao $to je postavljanje
dodatnih oluka ili slivnika. Zapamtite, ako ne rijeSite problem akumulacije vode moZze dovesti do
ozbiljnog oStecenja vaseg paviljona i ponistiti bilo kakvu garanciju koju mozda imate.

Montazni koraci

Nakon Sto procitate op¢a uputstva, upozorenja i mjere opreza, mozZete zapoceti proces sastavljanja.

Slijedite ove korake za uspjeSnu montazu paviljona:

® Priprema: Ocistite i izravnajte prostor na kojem planirate da postavite paviljon. Prikupite sve
potrebne alate i komponente.

® PodesSavanje baze: Pratite uputstva proizvodaca da biste postavili bazu paviljona. Prije nego
Sto nastavite, provjerite je li baza stabilna.

® Montaza okvira: Sastavite okvir paviljona prema uputstvima u priru¢niku.

® Montaza krova: Kada je okvir ucvrS¢en, postavite klizni krov. Uvjerite se da tobogani
funkcioniSu nesmetano i da su plo€e postavljene pod pravim uglom kako bi se olak$alo otjecanje
vode.

® Ucdvrstite paviljon: Nakon Sto je montaza zavrSena, pri¢vrstite paviljon za tlo pomocu ankera
ili utega prema preporuci proizvodaca.

® Konacna provjera: |zvrSite zavrSnu provjeru kako biste bili sigurni da su svi zavrtnji zategnuti i
da je paviljon stabilan.
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Odrzavanje i njega

Redovno odrzavanje kljuéno je za produzenje zZivotnog vijeka vaseg paviljona. Slijedite ove savjete:

® Redovno Cistite: ObriSite okvir i ploée mekom, vlaznom krpom.

® Provjera ostec¢enja: Redovno pregledavaijte svoj krov da li ima znakova osteéenja ili habanja.
Odmah rijeSite sve probleme.

® Odrzavanje kliznog mehanizma: Redovno provjeravajte da li klizni mehanizam radi glatko.
Podmazite ako je potrebno.

® Osigurajte strukturu: Uvjerite se da je va$ paviljon uvijek sigurno pri¢vrs¢en. Redovno
proveravajte sistem sidrenja i po potrebi zategnite

® Zimska njega: Ako Zivite u regiji sa oStrim zimama, razmislite o uklanjanju panela i skladistenju
u zatvorenom prostoru kako biste ih zastitili od jakog snijega i vjetra.

Zapamtite, pravilno odrzavanje moze uvelike produZiti vijek trajanja vaseg paviljona i odrzati sjajan
izgled u godinama koje dolaze.

Rukovanje loSim vremenskim uslovima

Da biste zastitili svoj paviljon tokom loSih vremenskih uslova, slijedite ove smjernice:

® Jak vjetar: Ako se oCekuje jak vjetar, potpuno otvorite klizni krov kako biste smanijili otpor vjetra.
Ako prognoza predvida izuzetno jak vjetar, razmislite o rastavljanju i skladiStenju kliznih panela
radi sigurnosti.

® Jaka kisa: Drzite krov potpuno otvorenim tokom jake kiSe kako biste sprijeCili nakupljanje vode

i potencijalno oStecenje. Nakon kiSe o istite stajacu vodu i pregledajte ima li oSteCenja ili curenja.

® Teski snijeg: Otvorite klizni krov kako biste omogucili snijegu da sklizne, i ako je potrebno,
uklonite ploCe. Redovno Cistite sve nakupine snijega kako biste sprijecili oStecenja.

® eSke vremenske prilike: U ekstremnim uslovima kao Sto su uragani, uklonite klizne ploCe sa
okvira ako je to bezbedno. Cuvajte ih na sigurnom mjestu dok ne prode lo$e vrijeme.

Garancija

Paviljon dolazi sa garancijom proizvodaca koja pokriva nedostatke u materijalu i izradi. Za detaljnije
informacije pogledajte posebno navedene uslove garancije. Imajte na umu da neprikladno rukovanje
ili nepridrzavanje ovih uputa moze ponistiti vasu garanciju.

Odlaganje
Molimo vas da pratite uputstva za komunalno odlaganje vasih kontejnera za sakupljanje.

Korisni¢ka podrska
Za bilo kakva pitanja, probleme ili dijelove koji nedostaju, kontaktirajte nasu sluzbu za korisnike. Tu
smo da vam pomognemo da izvuCete najbolje iz vaseg novog paviljona.

UZivajte u svom novom paviljonu i hvala vam $to ste odabrali na$ proizvod! Pomno slijedeci ove
upute, osigurat ¢ete sigurnu i ispravnu montazu.
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Redovno odrzavanje klju¢no je za produzenje Zivotnog vijeka vaseg paviljona. Slijedite ove savjete:

® Redovno cistite: ObriSite okvir i ploCe mekom, vlaznom krpom.

® Provjera osteé¢enja: Redovno pregledavaijte svoj krov da li ima znakova osteéenja ili habanja.
Odmabh rijeSite sve probleme.

® Odrzavanje kliznog mehanizma: Redovno provjeravajte da li klizni mehanizam radi glatko.
Podmazite ako je potrebno.

® Osigurajte strukturu: Uvjerite se da je va$ paviljon uvijek sigurno pri¢vrséen. Redovno
proveravajte sistem sidrenja i po potrebi zategnite

® Zimska njega: Ako zivite u regiji sa oStrim zimama, razmislite o uklanjanju panela i skladiStenju
u zatvorenom prostoru kako biste ih zastitili od jakog snijega i vjetra.

Zapamtite, pravilno odrzavanje moze uvelike produZiti vijek trajanja vaSeg paviljona i odrzati sjajan
izgled u godinama koje dolaze.

Rukovanje loS§im vremenskim uslovima

Da biste zastitili svoj paviljon tokom loSih vremenskih uslova, slijedite ove smjernice:

® Jak vjetar: Ako se oCekuje jak vjetar, potpuno otvorite klizni krov kako biste smanijili otpor vjetra.
Ako prognoza predvida izuzetno jak vjetar, razmislite o rastavljanju i skladiStenju kliznih panela
radi sigurnosti.

® Jaka kiSa: Drzite krov potpuno otvorenim tokom jake kiSe kako biste sprijeCili nakupljanje vode
i potencijalno ostecenje. Nakon kiSe o istite stajacu vodu i pregledajte ima li oStecenja ili curenja.

® Teski snijeg: Otvorite klizni krov kako biste omogucili snijegu da sklizne, i ako je potrebno,
uklonite ploCe. Redovno Cistite sve nakupine snijega kako biste sprijecili oStecenja.

® eSke vremenske prilike: U ekstremnim uslovima kao Sto su uragani, uklonite klizne ploCe sa
okvira ako je to bezbedno. Cuvajte ih na sigurnom mjestu dok ne prode lo$e vrijeme.

Garancija

Paviljon dolazi sa garancijom proizvodaca koja pokriva nedostatke u materijalu i izradi. Za detaljnije
informacije pogledajte posebno navedene uslove garancije. Imajte na umu da neprikladno rukovanje
ili nepridrzavanje ovih uputa moze ponistiti vasu garanciju.

Odlaganje
Molimo vas da pratite uputstva za komunalno odlaganje vasih kontejnera za sakupljanje.

Korisni¢ka podrska
Za bilo kakva pitanja, probleme ili dijelove koji nedostaju, kontaktirajte nasu sluzbu za korisnike. Tu

smo da vam pomognemo da izvuCete najbolje iz vaseg novog paviljona.

UZivajte u svom novom paviljonu i hvala vam Sto ste odabrali na$ proizvod! Pomno slijedeci ove
upute, osigurat Cete sigurnu i ispravnu montazu.
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(HR) Korisni€ki priruénik

Uvod
Zahvaljujemo $to ste odabrali na$ proizvod. Ove upute sadrze korisne savjete i vazne informacije
koje su vam potrebne za sigurnu montazu i pravilno rukovanje paviljonom.

VAZNO: Prije pokretanja procesa sastavljanja, temeljito proéitajte ove upute. Slijedite redom
korake sastavljanja. Sacuvajte ove upute za buducu upotrebu. Prije sastavljanja, provjerite jesu li
sve komponente obracunate i identificirajte sve potrebne dodatne materijale. Ako je potrebno,
posavjetujte se s lokalnim nadleznim za gradnju o primjenjivim odredbama za privatne zgrade.

MONTAZA - OPCE UPUTE
Namjena
Ovaj paviljon je iskljucivo dizajniran za privatnu vanjsku upotrebu.

Stabilnost

® Postavite paviljon na stabilnu, ravnu povrsinu, po moguénosti na betonske ili kamene ploce.
® Sigurno usidrite strukturu kako biste sprijeCili ometanje vjetrom.

® |zbjegavajte postavljanje paviljona ispod drveca.

Sigurnosne mjere opreza
Tijekom sastavljanja nosite radne rukavice i drzite djecu i kuc¢ne ljubimce dalje od podrudja
postavljanja.

Vremenski uvjeti

Izbjegavajte sastavljanje kliznog krova u vjetrovitim ili vlaznim uvjetima. Redovito provjeravajte ima
li na krovu vodenih dzepova, posebno nakon jakih kiSa. Osigurajte da su ploCe postavljene pod
ispravnim kutom prema uputama proizvodaca kako biste sprijeCili nakupljanje vode.

Postavljanje objekta
Izbjegavajte naslanjanje na paviljon ili postavljanje predmeta na njega tijekom montaze.

Ispravna uporaba
Paviljon treba koristiti primjereno iu skladu s njegovom namjenom.

UPOZORENJE: Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede korisnika ili osoba u blizini.

Pridrzavajte se sljedecih mjera opreza:

® Podesavanje krova: Ne podeSavajte krov dok ljudi sjede ispod paviljona. Uvijek o istite
podrucje prije bilo kakvih prilagodbi kako biste sprijeCili moguce ozljede.

e Ciséenje snijega: Redovito Sistite snijeg s paviljona tijekom zimskih mjeseci.

® Steta uzrokovana vremenskim uvjetima: Ne mozemo prihvatiti odgovornost za $tetu nastalu
uslijed nepovoljnih vremenskih uvjeta.
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® Tezina krova: Ne stavljajte teSke predmete na krov. Redovito Cistite krov od krhotina, snijega ili
stajace vode.

® Pritezanje vijaka: Redovito pritezite sve vijke.

e Ciséenje: Ogistite paviljon mekom krpom, toplom vodom i blagim sapunom.

Prevencija vode

® Redovita provjera: Redovito provjeravajte stvaranje vodenih dzepova, osobito nakon padalina.

® Proaktivne mjere: Ako primijetite nakupljanje vode, paZljivo ih uklonite. |zbjegavajte koriStenje
oStrih predmeta koji mogu izgrebati ili oStetiti krovne plocCe.

® Kut ploc¢e: Osigurajte da su krovne ploce uvijek postavljene pod ispravnim kutom kako bi se
pospjesilo otjecanje vode. Pravilno nagnut krov sprjeCava skupljanje vode.

® Odvodnja: Razmotrite opcije za poboljSanje odvodnje s krova, poput postavljanja dodatnih
oluka ili odvodnih cijevi. Zapamtite, ako ne rijeSite problem nakupljanja vode, to moze dovesti
do ozbiljnog oStecenja vaseg paviljona i ponistiti svako jamstvo koje imate.

Montazni koraci

Nakon Sto ste procitali opCenite upute, upozorenja i mjere opreza, mozete zapocCeti s postupkom

sastavljanja.

Slijedite ove korake za uspjeSnu montazu paviljona:

® Priprema: Odistite i izravnajte prostor na kojem planirate postaviti paviljon. Prikupite sve
potrebne alate i komponente.

® Postavljanje baze: Slijedite upute proizvodaCa za postavljanje baze paviljona. Provjerite je li
baza stabilna prije nastavka.

® Sastavljanje okvira: Sastavite okvir paviljona prema uputama u priru¢niku.

® Montaza krova: Nakon $to je okvir pri€vr§éen, postavite klizni krov. Provjerite rade li klizaci
glatko i jesu li ploCe postavljene pod ispravnim kutom kako bi se olakSalo otjecanje vode.

® Osigurajte paviljon: nakon Sto je montaza zavrSena, pric¢vrstite pavillon za tlo pomocu sidara
ili utega prema preporuci proizvodaca.

® Zavrsna provjera: Obavite zavrSnu provjeru kako biste bili sigurni da su svi vijci zategnuti i da
je paviljon stabilan.

Odrzavanje i njega

Redovito odrzavanije kljuno je za produljenje Zivotnog vijeka vaseg paviljona. Slijedite ove savjete:

® Redovito Eistite: ObriSite okvir i ploCe mekom, vlaznom krpom.

® Provjerite ima li oSte¢enja: Redovito pregledavajte svoj krov na znakove oStecenja ili
istroSenosti. Odmah rijeSite sve probleme.

® Odrzavanje kliznog mehanizma: Redovito provjeravajte nesmetan rad kliznog mehanizma.
Prema potrebi podmarzite.

® Osigurajte strukturu: Osigurajte da je vas paviljon cijelo vrijeme sigurno usidren. Redovito
provjeravajte sustav sidrenja i po potrebi ga zategnite

® Zimska njega: Ako zZivite u regiji s oStrim zimama, razmislite o uklanjanju panela i pohranjivanju
u zatvorenom prostoru kako biste ih zastitili od velikog snijega i vjetrova.
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Upamtite, pravilno odrzavanje moze uvelike produljiti Zivot vaseg paviljona i odrzati ga izvrsnim u
godinama koje dolaze.

Rukovanje loSim vremenskim uvjetima

Kako biste zastitili svoj paviljon tijekom loSih vremenskih uvjeta, slijedite ove smjernice:

® Jaki vjetrovi: Ako se ocCekuju jaki vjetrovi, potpuno otvorite klizni krov kako biste smanijili otpor
vjetra. Ako prognoza predvida iznimno jak vjetar, razmislite o rastavljanju i pohranjivanju kliznih
ploCa radi sigurnosti.

® Jaka kisa: Drzite krov potpuno otvorenim tijekom jake kiSe kako biste sprijecili nakupljanje vode
i mogucu Stetu. Nakon kiSe o istite svu stajacu vodu i provjerite ima li osteCenja ili curenja.

® Jak snijeg: Otvorite pomi¢ni krov kako biste omogucili snijegu da sklizne i, ako je potrebno,
uklonite ploCe. Redovito Cistite nakupine snijega kako biste sprijecili Stetu.

® Tesko vrijeme: U ekstremnim uvjetima kao $to su uragani, uklonite klizne plo€e s okvira ako je
to sigurno. Cuvaijte ih na sigurnom mijestu dok lose vrileme ne prode.

Jamstvo

Paviljon dolazi s jamstvom proizvodacCa koje pokriva nedostatke u materijalu i izradi. Za detaljne
informacije pogledajte zasebno navedene uvjete jamstva. Imajte na umu da nepravilno rukovanje ili
nepridrZzavanje ovih uputa moze ponistiti vase jamstvo.

Raspolaganje
Molimo slijedite gradske upute za odlaganje spremnika za prikupljanje.

Sluzba za korisnike

Za sva pitanja, probleme ili dijelove koji nedostaju, obratite se nasoj korisnickoj sluzbi. Ovdje smo
da vam pomognemo da izvuCete najbolje iz svog novog paviljona.

UZivajte u svom novom paviljonu i hvala vam $to ste odabrali nas proizvod! Pazljivo slijedeci ove
upute, osigurat Cete sigurnu i to€nu montazu.
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(IS) Leidarvisir

Kynning
Pakka pér fyrir ad velja voruna okkar. Pessar leidbeiningar innihalda gagnlegar abendingar og
mikilveegar upplysingar sem pu parft fyrir rugga samsetningu og rétta medhondlun skalans.

MIKILVZAEGT: Adur en samsetningarferlid er hafid skaltu lesa pessar leidbeiningar vandlega.
Fylgdu samsetningarskrefunum i r68. Geymdu pessar leidbeiningar til sidari vismidunar. Adur en
pu setur saman skaltu ganga Ur skugga um ad allir ihlutir séu teknir fyrir og audkenna 6ll
viobétarefni sem parf. Hafou samband vid byggingaryfirvold a stadnum um hvers kyns videigandi
akveedi um einkabyggingar ef porf krefur.

SAMSETNING - ALMENNAR LEIDBEININGAR
Fyrirhugud notkun
Pessi skali er eingbngu hannadur til einkanota utandyra.

Stodugleiki

® Settu skalann & stbdugu, sléttu yfirbordi, helst & steypu- eda steinplétum.
® Festu uppbygginguna & 6ruggan hatt til ad koma i veg fyrir truflun a vindi.
® Fordastu ad setja skalann undir trjam.

Varudarradstafanir
Vid samsetningu skal nota vinnuhanska og halda bérnum og geeludyrum fra uppsetningarsvaedinu.

Vedurskilyréi

Fordastu ad setja saman rennipakid i vindi eda blautu astandi. Skodadu pakid reglulega fyrir
vatnsvasa, sérstaklega eftir miklar rigningar. Gakktu Ur skugga um ad spjoldin séu sett upp i réttu
horni samkvaemt leidbeiningum framleidanda til ad koma i veg fyrir ad vatn safnist saman.

Stadsetning hluta
Fordastu ad halla pér & skalann eda setja hluti & moti honum vid samsetningu.

Rétt notkun
Skalinn aetti ad nota a videigandi hatt og i samraemi vid aetladan tilgang.

VIBVORUN: Ovideigandi medhondlun getur valdid meidslum & notanda eda nalsegum

einstaklingum. Fylgstu med eftirfarandi vartdarradstofunum:

® bak stillt: EKki stilla pakid & medan folk situr undir skalanum. Hreinsadu alltaf svaedio adur en
ba gerir einhverjar breytingar til ad koma i veg fyrir hugsanleg meidsli.

® Snjohreinsun: Hreinsadu reglulega snjé af skalanum yfir vetrarmanudina.

® Vedurtjon: Vio getum ekki tekid abyrgd a tjoni sem stafar af sleemum vedurskilyroum.
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bPyngd paks: Ekki setja punga hluti & pakid. Hreinsadu pakid reglulega af rusli, snjo eda
standandi vatni.

Skrufaspenning: Herdid reglulega allar skrafur.

brif: Hreinsadu skalann med mjukum klut, volgu vatni og mildri sapu.

Vatnsvarnir

Regluleg athugun: Athugadu reglulega hvort vatnsvasar myndast, sérstaklega eftir trkomu.
Fyrirbyggjandi radstafanir: Ef pa sérd vatnssofnun skaltu fjarleegja peer varlega. Fordist ad nota
beitta hluti sem geta rispad eda skemmt pakpl6turnar.

Halkahorn: Gakktu ar skugga um ad pakpléturnar séu alltaf stadsettar i réttu horni til ad studla
ad vatnsrennsli. Rétt hallad pak kemur i veg fyrir ad vatn safnist saman.

Afrennsli: thugadu valkosti til ad baeta frarennsli fra paki, svo sem ad setja upp vidbotarrennur
eda nidurfall. Mundu ad ef ekki er brugdist vid vatnssofnun getur pad leitt til alvarlegra skemmda
a skalanum pinum og égilt alla &byrgd sem pu geetir haft.

Samsetningarskref

Eftir ad pu hefur lesid i gegnum almennar leidbeiningar, vidvaranir og vartudarradstafanir geturdu
hafid samsetningarferlid.

Fylgdu pessum skrefum fyrir farsaela samsetningu skélans:

Undirbuningur: Hreinsadu og jafnadu sveedid par sem pu aetlar ad setja upp skalann. Safnadu
Ollum naudsynlegum verkfeerum og ihlutum.

Uppsetning grunns: Fylgdu leidbeiningum framleidanda til ad setja upp grunn skalans. Gakktu
ar skugga um ad grunnurinn sé stédugur adur en pa heldur afram.

Samsetning ramma: Settu saman ramma skélans eins og sagt er um i handbdkinni.
Uppsetning paks: Pegar ramminn er 6ruggur skaltu setja upp rennipakid. Gakktu ur skugga

um ad rennibrautirnar virki vel og ad spjoldin séu sett upp i réttu horni til ad audvelda vatnsrennsili.

Festu skalann: Eftir ad samsetningu er lokid skaltu festa skalann vid jordina med pvi ad nota
akkeri eda 160 eins og framleidandi meelir med.

Lokaskodun: Gerdu lokaathugun til ad tryggja ad allar skrafur séu hertar og ad skalinn sé
stoédugur.

Vidhald og umhirda
Reglulegt vidhald er lykillinn ad pvi ad lengja liftima skalans pins. Fylgdu pessum radum:

Hreinsadu reglulega: burrkadu nidur rammann og spjold med mjukum, rékum Klut.
Athugadu hvort skemmdir séu: Skodadu pakid pitt reglulega fyrir merki um skemmdir eda
slit. Taktu & vandamalum strax.

Vidhald rennibunadar: Athugadu reglulega rennibtnadinn fyrir sléttan gang. Smyr;jio ef parf.
Tryggou burdarvirkid: Gakktu ur skugga um ad skalinn pinn sé tryggilega festur alltaf.
Athugadu festingarkerfid reglulega og hertu ef porf krefur

Vetrarumhirda: Ef pa byrd & svaedi med harda vetur skaltu ihuga ad fjarleegja spjéldin og
geyma pau innandyra til ad verja pau fyrir miklum snjé og vindi.
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Mundu ad rétt vidhald getur lengt endingu skalans pins til muna og haldid honum vel 4t um 6komin

ar.

Medhodndla sleemt vedurskilyroi
Til ad vernda skalann pinn vid sleem vedurskilyrdi skaltu fylgja pessum leidbeiningum:

® Sterkir vindar: Ef buist er vid miklum vindi skaltu opna rennipakid ad fullu til ad draga ur vindpol.
Ef spain gerir rdd fyrir 6venjumiklum vindi skaltu ihuga ad taka i sundur og geyma rennipléturnar
til dryggis.

® Mikil rigning: Haltu pakinu alveg opnu i mikilli rigningu til ad koma i veg fyrir vatnsséfnun og
hugsanlega skemmdir. Eftir rigninguna skaltu hreinsa allt standandi vatn og athuga med
skemmdir eda leka.

® Mikill snjér: Opnadu rennipakio til ad leyfa snjonum ad renna af og fjarleegdu spjoldin ef
naudsyn krefur. Hreinsadu reglulega allan snjo sem safnast upp til ad koma i veg fyrir skemmdir.

® Ovedur: Vid erfidar adstaedur eins og fellibylir, fjarleegdu rennipléturnar af rammanum ef pad er
Oheett ad gera pad. Geymid pau & 6ruggum stad par til sleemt vedur gengur yfir.

Abyrgd

Skalanum fylgir framleidandaabyrgd sem naer yfir galla i efni og framleidslu. Skodadu
abyrgoarskilméala sem fylgja sérstaklega fyrir nakveemar upplysingar. Vinsamlega athugid ad
ovioeigandi medhondlun eda ef ekki er farid eftir pessum leidbeiningum getur pad ogilt abyrgd
pina.

Forgun
Vinsamlegast fylgdu leidbeiningum um férgun sveitarfélaga fyrir séfnunarilatin pin.

bjonustuver

Fyrir allar spurningar, vandamal eda vantar varahluti, vinsamlegast haféu samband vid

pjonustuver okkar. Vio erum hér til ad hjalpa pér ad fa pad besta Gt Ur nyja skalanum pinum.

Njottu nyja skalans pins og takk fyrir ad velja voruna okkar! Med pvi ad fylgja pessum
leidbeiningum nakveemlega, tryggirdu 6rugga og rétta samsetningu.
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(IT) Manuale d'uso

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Queste istruzioni contengono consigli utili e informazioni
importanti per un montaggio sicuro e un utilizzo corretto del pavillon.

IMPORTANTE: prima di iniziare il processo di montaggio, leggere attentamente queste istruzioni.

Seguire le fasi di montaggio in sequenza. Conservare queste istruzioni per riferimenti futuri. Prima
di procedere al montaggio, accertarsi che tutti i componenti siano presenti e identificare eventuali

materiali aggiuntivi necessari. Se necessario, consultare le autorita edilizie locali per conoscere le
disposizioni applicabili in materia di edilizia privata.

MONTAGGIO - ISTRUZIONI GENERALI
Uso previsto
Questo pavillon e progettato esclusivamente per uso privato all'aperto.

Stabilita
® Posizionare il pavillon su una superficie stabile e piana, preferibilmente su lastre di cemento o
pietra.

® Ancorare saldamente la struttura per evitare di essere disturbati dal vento.
® FEvitare di posizionare il pavillon sotto gli alberi.

Precauzioni di sicurezza
Durante il montaggio, indossare guanti da lavoro e tenere bambini e animali domestici lontani
dall'area di installazione.

Condizioni atmosferiche

Evitare di montare il tetto scorrevole in condizioni di vento o umidita. Ispezionare regolarmente |l
tetto per verificare la presenza di sacche d'acqua, soprattutto dopo forti piogge. Assicurarsi che i
pannelli siano installati con lI'angolazione corretta secondo le istruzioni del produttore per evitare il
ristagno dell'acqua.

Posizionamento degli oggetti
Evitare di appoggiarsi al pavillon o di posizionare oggetti contro di esso durante il montaggio.

Uso corretto

Il pavillon deve essere utilizzato in modo appropriato e conforme alla sua destinazione d'uso.
AVVERTENZA: L'uso improprio puo causare lesioni all'utente o a persone vicine. Osservare le
seguenti precauzioni:

® Regolazione del tetto: Non regolare il tetto mentre le persone sono sedute sotto il padiglione.

Sgomberare sempre l'area prima di effettuare qualsiasi regolazione per evitare potenziali lesioni.
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® Sgombero della neve: Sgomberare regolarmente la neve dal padiglione durante i mesi
invernali.

® Danni causati dalle intemperie: Non ci assumiamo alcuna responsabilita per i danni causati
da condizioni meteorologiche avverse.

® Peso del tetto: Non collocare oggetti pesanti sul tetto. Liberare regolarmente il tetto da detriti,
neve o acqua stagnante.

® Serraggio delle viti: Serrare regolarmente tutte le viti.

® Pulizia: Pulire il pavillon con un panno morbido, acqua calda e sapone neutro.

Prevenzione dell'acqua

® Controllo regolare: Controllare regolarmente la formazione di sacche d'acqua, soprattutto
dopo le piogge.

® Misure proattive: se si notano accumuli d'acqua, rimuoverli con cura. Evitare di utilizzare
oggetti appuntiti che potrebbero graffiare o danneggiare i pannelli del tetto.

® Angolo dei pannelli: Assicurarsi che i pannelli del tetto siano sempre posizionati con
I'angolazione corretta per favorire il deflusso dellacqua. Un tetto correttamente angolato
scoraggia l'accumulo di acqua.

® Drenaggio: Considerare le opzioni per migliorare il drenaggio dal tetto, come l'installazione di
grondaie o pluviali aggiuntivi. Ricordate che il mancato intervento sullaccumulo d'acqua puo
causare gravi danni al vostro padiglione e invalidare I'eventuale garanzia.

Fasi di montaggio

Dopo aver letto le istruzioni generali, le avvertenze e le precauzioni, € possibile iniziare il processo

di montaggio.

Seguite questi passaggi per un montaggio di successo del pavillon:

® Preparazione: Liberare e livellare I'area in cui si intende installare il pavillon. Raccogliere tutti
gli strumenti e i componenti necessari.

® Installazione della base: Seguire le istruzioni del produttore per montare la base del pavillon.
Assicurarsi che la base sia stabile prima di procedere.

® Montaggio del telaio: Assemblare il telaio del pavillon come indicato nel manuale.

® |Installazione del tetto: Una volta fissato il telaio, installare il tetto scorrevole. Assicurarsi che
le guide funzionino correttamente e che i pannelli siano installati con lI'angolazione giusta per
facilitare il deflusso dell'acqua.

® Fissare il Pavillon: Al termine dell'assemblaggio, fissare il pavillon al suolo utilizzando gli
ancoraggi o i pesi raccomandati dal produttore.

® Controllo finale: Effettuare un controllo finale per verificare che tutte le viti siano serrate e che
il pavillon sia stabile.

Manutenzione e cura
Una manutenzione regolare e fondamentale per prolungare la durata del vostro pavillon. Seguite
guesti consigli:
® Pulire regolarmente: Pulire il telaio e i pannelli con un panno morbido e umido.
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® Controllare i danni: Ispezionare regolarmente il tetto per individuare eventuali segni di danni o
usura. Affrontate immediatamente qualsiasi problema.

® Manutenzione del meccanismo di scorrimento: Controllare regolarmente che il meccanismo
di scorrimento funzioni correttamente. Lubrificare se necessario.

® Assicurare la struttura: Assicuratevi che il vostro pavillon sia sempre saldamente ancorato.
Controllate regolarmente il sistema di ancoraggio e, se necessario, serratelo.

® Cura invernale: se vivete in una regione con inverni rigidi, prendete in considerazione la
possibilita di imuovere i pannelli e di riporli al coperto per proteggerli dalla neve e dai venti forti.

Ricordate che una corretta manutenzione puo allungare notevolmente la vita del vostro pavillon e
mantenerlo bello per gli anni a venire.

Gestione delle condizioni meteorologiche avverse

Per proteggere il vostro padiglione in caso di condizioni meteorologiche avverse, seguite le seguenti

linee guida:

® Venti forti: Se si prevedono venti forti, aprire completamente il tetto scorrevole per ridurre la
resistenza al vento. Se le previsioni indicano venti eccezionalmente forti, si consiglia di smontare
e riporre i pannelli scorrevoli per sicurezza.

® Pioggia intensa: tenere il tetto completamente aperto in caso di pioggia intensa per evitare
laccumulo di acqua e potenziali danni. Dopo la pioggia, eliminare l'acqua stagnante e
controllare che non vi siano danni o perdite.

® Neve abbondante: Aprire il tetto scorrevole per far scivolare via la neve e, se necessario,
rimuovere i pannelli. Rimuovere regolarmente gli accumuli di neve per evitare danni.

® Intemperie gravi: In condizioni estreme come gli uragani, rimuovere i pannelli scorrevoli dal
telaio se e sicuro farlo. Conservarli in un luogo sicuro fino a quando il maltempo non sara
passato.

Garanzia

Il pavillon viene fornito con una garanzia del produttore che copre i difetti di materiale e lavorazione.
Per informazioni dettagliate, consultare le condizioni di garanzia fornite separatamente. Si noti che
l'uso improprio o la mancata osservanza di queste istruzioni possono invalidare la garanzia.

Smaltimento
Segquire le istruzioni comunali per lo smaltimento dei contenitori di raccolta.

Servizio clienti
Per qualsiasi domanda, problema o parte mancante, contattare il nostro servizio clienti. Siamo qui
per aiutarvi a ottenere il meglio dal vostro nuovo pavillon.

Godetevi il vostro nuovo pavillon e grazie per aver scelto il nostro prodotto! Seguendo
scrupolosamente le presenti istruzioni, potrete garantire un montaggio sicuro e corretto.
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(NO) Brukerhandbok

Innledning
Takk for at du har valgt vart produkt. Denne bruksanvisningen inneholder nyttige tips og viktig
informasjon som du trenger for & kunne montere og handtere paviljongen pa en sikker mate.

VIKTIG: Les disse instruksjonene grundig fear du starter monteringsprosessen. Fgalg
monteringstrinnene i rekkefglge. Ta vare pa disse instruksjonene for fremtidig bruk. Far monteringen
ma du forsikre deg om at alle komponenter er pa plass, og finne ut om det er behov for ekstra
materialer. Radfar deg med de lokale bygningsmyndighetene om gjeldende private byggeforskrifter
hvis det er ngdvendig.

MONTERING - GENERELLE INSTRUKSJONER
Tiltenkt bruk
Denne paviljongen er utelukkende beregnet for privat utendgars bruk.

Stabilitet

® Plasser paviljongen pa et stabilt, plant underlag, fortrinnsvis pa betong- eller steinheller.
® Forankre konstruksjonen godt for & unnga at den forstyrres av vind.

® Unnga a plassere paviljongen under treer.

Forholdsregler for sikkerhet
Bruk arbeidshansker under monteringen, og hold barn og kjeeledyr borte fra installasjonsomradet.

Vearforhold

Unnga & montere skyvetaket nar det blaser eller er vatt. Inspiser taket regelmessig for vannlommer,
spesielt etter kraftig regnveer. Sgrg for at panelene monteres i riktig vinkel i henhold til produsentens
anvisninger for a forhindre vannansamlinger.

Plassering av gjenstander
Unngé a lene deg pa paviljongen eller plassere gjenstander mot den under monteringen.

Riktig bruk
Paviljongen skal brukes pa riktig mate og i samsvar med sitt tiltenkte formal.

ADVARSEL: Feil handtering kan fare til personskade pa brukeren eller personer i neerheten.

Overhold fglgende forholdsregler:

® Justering av taket: Ikke juster taket mens det sitter personer under paviljongen. For & unnga
potensielle personskader ma du alltid rydde omradet fagr du foretar justeringer.

® Sngrydding: Rydd paviljongen regelmessig for sng i vintermanedene.

® Varskader: Vi tar ikke ansvar for skader som skyldes ugunstige veerforhold.
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® Takets vekt: lkke plasser tunge gjenstander pa taket. Rydd taket regelmessig for rusk, sng eller
stdende vann.

® Tiltrekking av skruer: Trekk til alle skruene regelmessig.

® Rengjering: Rengjgr paviljongen med en myk klut, varmt vann og mild sape.

Forebygging av vann

® Regelmessig kontroll: Sjekk regelmessig om det dannes vannlommer, spesielt etter nedbagar.

® Proaktive tiltak: Hvis du observerer vannansamlinger, ma du fjerne dem forsiktig. Unnga &
bruke skarpe gjenstander som kan skrape eller skade takplatene.

® Panelvinkel: Sgrg for at takplatene alltid er plassert i riktig vinkel for & fremme vannavrenning.
Et riktig vinklet tak hindrer vann i a samle seg.

® Drenering: Vurder alternativer for a forbedre dreneringen fra taket, for eksempel ved & montere
flere takrenner eller nedlgpsrar. Husk at hvis du ikke gjgr noe med vannansamlinger, kan det
fare til alvorlige skader pa paviljongen og gjgre eventuelle garantier ugyldige.

Monteringstrinn

Etter at du har lest gijennom de generelle instruksjonene, advarslene og forholdsreglene, kan du

begynne monteringsprosessen.

Feolg disse trinnene for & fa en vellykket montering av paviljongen:

® Forberedelse: Rydd og planér omradet der paviljongen skal monteres. Samle sammen alle
ngdvendige verktgy og komponenter.

® Oppsett av base: Fglg produsentens anvisninger for & sette opp paviljongens understell. Sgrg
for at underlaget er stabilt fgr du fortsetter.

® Montering av rammen: Monter paviljongens ramme i henhold til instruksjonene i
bruksanvisningen.

® Installasjon av tak: Nar rammen er pa plass, monterer du skyvetaket. Kontroller at
glidebryterne fungerer som de skal, og at panelene er montert i riktig vinkel slik at vannet lett
renner av.

® Fest paviljongen: Etter at monteringen er fullfart, fest paviljongen til bakken ved hjelp av ankere
eller vekter som anbefalt av produsenten.

® Sluttsjekk: Utfar en siste kontroll for & sikre at alle skruer er strammet og at paviljongen star
stabilt.

Vedlikehold og pleie

Regelmessig vedlikehold er ngkkelen til & forlenge paviljongens levetid. Falg disse tipsene:

® Rengjor regelmessig: Tark av rammen og panelene med en myk, fuktig klut.

® Se etter skader: Inspiser taket regelmessig for a se etter tegn pa skader eller slitasje. Ta tak i
eventuelle problemer umiddelbart.

® Vedlikehold av glidemekanismen: Kontroller jevnlig at skyvemekanismen fungerer som den
skal. Smgr om ngdvendig.

® Sikre konstruksjonen: Sgrg for at paviljongen til enhver tid er godt forankret. Kontroller
forankringssystemet regelmessig og stram til om ngdvendig.
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® Vintervedlikehold: Hvis du bor i en region med strenge vintre, bgr du vurdere a ta av panelene
og lagre dem innendgars for & beskytte dem mot kraftig sng og vind.

Husk at riktig vedlikehold kan forlenge paviljongens levetid betraktelig og s@rge for at den ser flott
ut i mange ar fremover.

Handtering av darlige vaerforhold

Falg disse retningslinjene for & beskytte paviljongen din under darlige vaerforhold:

® Sterk vind: Hvis det forventes sterk vind, bgr du apne skyvetaket helt for a redusere
vindmotstanden. Hvis det er meldt uvanlig sterk vind, begr du vurdere & demontere og lagre
skyvepanelene for sikkerhets skyld.

® Kraftig regnvaer: Hold taket helt apent under kraftig regnveer for & forhindre vannansamlinger
og potensielle skader. Etter regnvaeret ma du fjerne eventuelt stdende vann og inspisere for
skader eller lekkasijer.

® Mye sng: Apne skyvetaket slik at sngen kan gli av, og fiern panelene om ngdvendig. Fjern sng
som har samlet seg opp, regelmessig for & unnga skader.

® Alvorlig vaer: Under ekstreme forhold, som orkaner, ma du fjerne skyvepanelene fra rammen
hvis det er trygt & gjare det. Oppbevar dem pa et sikkert sted til uvaeret er over.

Garanti

Paviljongen leveres med en produsentgaranti som dekker defekter i materiale og utfgrelse. Se
garantibetingelsene som fglger med separat for detaljert informasjon. Veer oppmerksom pa at feil
handtering eller manglende overholdelse av disse instruksjonene kan gjare garantien ugyldig.

Avfallshandtering
Falg kommunens avhendingsinstruksjoner for oppsamlingsbeholdere.

Kundeservice

Hvis du har sparsmal, problemer eller mangler deler, kan du kontakte var kundeservice. Vi er her
for & hjelpe deg med a fa mest mulig ut av din nye paviljong.

God forngyelse med din nye paviljong, og takk for at du valgte vart produkt! Ved & falge disse
instruksjonene ngye, sikrer du en sikker og korrekt montering.
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(RS) PykoBoacTBO nonb3oBaTtens

BBepeHue

Bnarogapum Bac 3a BbIGop Halwero nagenus. B aTon MHCTpYKUUK cogepkaTca NonesHble COBEThI U
BaXXHasi MHopmaumsa, Heobxogmmass onst 6esonacHon cOOpkM M NpaBuUNbHOrO obpalleHns ¢
NaBUIbOHOM.

BAXHO: [pexge 4yem npuctynuTb K npoueccy cOOopku, BHMMATENbHO MNpOYMTanTE AaHHYH
NMHCTpYKUuio. MNMocnegoBaTenbHO BbINOMHAWTE wWwarkn no cbopke. CoxpaHuUTe 3TU UHCTPYKUMK ONS
AanbHenwero ncnonb3oBanus. lNepen Havanom cbopkn ybegmtechb, YTO BCE KOMMOHEHTbI YYTEHbI,
n onpegenute, Kakve [JOMNOnHUTENbHble MaTtepuanbl Heobxoaumbl. [lpy  HeobxoaMmocTu
NMPOKOHCYNLTUPYNTECH C MECTHBIMU CTPOUTENBHLIMW OpraHamu No NoBoAY NPUMEHUMbIX YaCTHbIX
CTPOMUTESNbHbBIX HOPM.

CBOPKA - OBLUME MHCTPYKLUUN

MUcnonb3oBaHMe NO Ha3Ha4YeHUIO

OTOT NaBWUNbOH NpeaHa3Ha4YeH WCKMIOYUTENbHO AN 4YacTHOro MCNOSb30BaHWA Ha OTKPbITOM
BO34yXe.

YctonumBocTtb

® YcTaHOBMTE NaBUbOH Ha NPOYHON, POBHOW NOBEPXHOCTW, NMPEANOYTUTENBHO HA BETOHHON UK
KaMeHHOM nnuTe.

® HapgexHo 3akpenuTe KOHCTPYKLUUIO BO n3bexaHne paspyLleHnsi BETPOM.

® |I36erante pasmeLleHns naBuboHa nog AepeBbsiMu.

Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTH
Bo Bpemsa MoHTaxa HageBanTe paboyme nepyaTku 1 He nognyckanTe AeTen U JOMALLHMX XXUBOTHbIX
K MECTY YCTaHOBKMW.

NMorogHble ycnoBus

He cobupante pasgBKHYHO Kpbilly B BETPEHYIO UMK BRaxHyto norogy. PerynspHo nposepsnTe
Kpbily Ha HanuuMe BOASIHbIX KapMaHOB, OCOBGEHHO nocne cumnbHbIX Aoxaen. Yéeautecb, 4TO
naHenu yCTaHoBMeEHbI NO4 NpaBUibHbIM YIIIOM B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUUAMU NPOU3BOANTENS,
4yTOObl NPEgOTBPaTUTL CKOMMEHME BOAbI.

Pa3smelueHne oobekToB
Bo BpemMsi MOHTaXa He onMpanTecb Ha NaBUITbOH U HE CTaBLTE Ha HEro NPeaMETHI.

MpaBunbHOE ucnonb3oBaHue

MaBunbOH criegyeT Ucnonb3oBaTh Hagnexawmm o6pasomM 1 B COOTBETCTBMU C €r0 Ha3HAYEHNEM.
NMPEOYNPEXOEHUE: HenpaBunbHoe obpalleHne MOXET NPUBECTU K TpaBMe Nonb3oBaTens nunm
Haxogdawmxcsa pagom nogen. Cobniogante crnegyowme Mepbl NPeJOCTOPOXKHOCTM:
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® PerynupoBKa KpblwK: He perynvpyinte Kpbily, KOrga nod naBUIbOHOM HaxXOOATCA MOAMW.
lMepen BbiNonNHeHMEM nObbIX PErynMpoBOK Bcerga oOcBOOOXOaWTe TeppuTOpuo, 4YTOOLI
npeaoTBpaTUTb BO3MOXHbIE TPaBMbI.

® OuucTKa oT cHera: PerynspHo odniante naBUibOH OT CHera B 3MMHUE MeCsILbI.

® [loBpexaeHus, Bbi3BaHHble NOroaHbIMU ycnoBuaMMU: Mbl He HeceM OTBETCTBEHHOCTM 3a
NoBpeXaeHWs!, Bbl3BaHHbIE HEBNAronpUSTHLIMU NOTFOAHLIMU YCITOBUAMM.

® Bec kpblwm: He ctaBbTe Ha Kpbllwy TaXenble npegmeTtbl. PerynapHo ouvwianTte Kpbiwy OT
Mycopa, CHera un Ctosiyen Boabl.

® 3aTsXKa BUMHTOB: PerynsapHo 3aTtarnBanTe BCe BUHTbI.

® Yucrtka: Ynctmrte naBunboH MArKOM TKaHbIO, TEMSIOM BOAOW U MATKUM MbIJTOM.

MpodunakTuka Boabl

® PerynspHasa npoBepka: PeryndpHo npoBepsiite, He obpa3oBanncb N BOASHbIE KapMaHbl,
0coDeHHOo nocrie aoxas.

® Ynpexpaawwme wmepbl: Ecnn Bbl 3aMeTunn CKOMfeHWe BOAbl, aKKypaTHO yganuTte ee.
N3berante ncnonb3oBaHUA OCTPbIX NPEAMETOB, KOTOpble MOryT nouapanaTtb Wnn noBpeanTb
naHenu KpbILW.

® Yron HaknoHa naHenen: CneaguTe 3a TeM, YTobbl KPOBENbBHbIE NAHENN BCErga pacnonaranucb
noAa npaswnbHbIM YIIOM, CMOCOBCTBYIOLWMM CTOKY BOAbl. [1paBUbHO HakKMOHEHHAas Kpblwa
NPensTCTBYET CKOMMEHUIO BOAbI.

® [IpeHax: PaccmoTpuTe BapmaHTbl ynyylleHna BO4OOTBOAA C KPbIWK, Hanpumep, yCTaHoBUTE
pononHuTenbHble Xenoba wmnu BOAOCTOYHble TPybbl. MOMHWTE, YTO OTCYTCTBME Mep Mo
YCTPAHEHUIO CKOMMEHUS BOAbl MOXET MNPUBECTU K CEpPbe3HbIM MNOBPEXAEHUAM Ballero
naBUNboOHa U aHHYNMPOBAHUIO rapaHTUMW.

Atanbl cO60pKU

Mocne Toro kak Bbl O3HAKOMUINCH C OBLUMMM WMHCTPYKUMSMW, NpefynpexneHusmMmn u Mepamu

NPeaoCTOPOXHOCTU, MOXHO NPUCTYNaTb K COOpKe.

Cnepynte aTUM Liaram A58 yCnewHon cbopkun naBurboHa:

® [oaroToBka: Pacuncture n BbIPOBHAWTE MECTO, A€ Bbl NIaHMPyeTe YCTaHOBUTb MaBUIbOH.
CobepuTte Bce HeobXxoaNMbIE MHCTPYMEHTbI U KOMMOHEHTbI.

® YcTaHOBKa OCHOBaHusi: Crnegynte WHCTPYKUUSAM MNpOM3BOAUTENS,, YTOObl YCTAHOBWUTb
OCHOBaHMe naBunboHa. [lpexge yem npuctynuTb K paboTte, ybeoutecb, YTO OCHOBaHWE
yCTOMYMBO.

® Co6opka pambl: CobepuTe pamy NnaBunboHa B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMU B PYKOBOACTBE.

® YcTtaHoBKa Kpbiwwu: [Tocne Toro kak pama 6yaeT 3akpenneHa, yCTaHOBUTE Pa3ABMKHYHO KPbILLy.
Y6egoutecb, 4TO nono3bs paboTalT MMaBHO U YTO MAHENU YCTaHOBIEHbl NOA NPaBUNbHbBIM
yrnom, 4tobbl 06nerynTb CTOK BOAbI.

® 3akpenute naBunNboH: [locrne 3aBeplueHMs COOpPKU 3akpenuTe MaBWUITbOH Ha 3eMne C
MOMOLLIbIO @aHKEPOB MIMN FPY30B, PEKOMEHAO0BaHHbLIX NPOV3BOANTENEM.

® OkoHuYaTenbHas npoBepkKa: [TpoBeanTe OKOHYaTENbHYIO NPOBEPKY, YTOOLI y6eanTbes, YTo BCe
BMHTbI 3aTAHYTbI M NAaBUIbOH YCTONYMB.

76



O6cnyxuBaHue n yxon

PerynapHoe obcnyxmnBaHue - 3anor NpoaneHuns cpoka cry>kobl Ballero nasunboHa. Cnegynte aTum

coBeTaMm:

® PerynsipHas yncTka: [lpoTnpanTte Kapkac n naHenm MArkon BraXHOM TKaHbHO.

® [lpoBepsinTe Hanuuue noBpexAeHUN: PerynspHO ocmaTpuBamTe Kpblily Ha Hanuyue
NPWU3HaKOB NOBPEXAEeHUS U n3Hoca. HemegneHHo ycTpaHanTe nodblie npobnemsl.

® OOcnyxuBaHue pasfgBWXKHOro MexaHusma: PerynspHo npoBepsinTe nnaBHOCTb paboThbl
pasaBMKHOro MexaHuama. Npu HeobXoaUMOCTU CMaXbTeE.

® 3akpenuTe KOHCTPyKUMK: YbeaouTecb, YTO Ball NaBUITbOH HAOEXHO 3akpenrnieH B ntoboe
Bpemsi. PerynsipHO NpoBepsiiTe CUCTEMY KpenneHnsa n npn HeobxXxoaAMMOCTU NOATArMBanNTE ee.

® Yxop Ha 3uMmy: Ecnv Bbl XMBETE B PEMMOHE C CYPOBbIMU 3MMaMK, NogyMamTe o TOM, YTOObI
CHATb NaHenu N XpaHuUTb UX B MOMELLEHUN, YTOObI 3aLUTUTL OT CUITbHOIO CHEra v BeTpa.

MoMHWTE, YTO NpPaBUIbHbIA YXO4 MOXET 3HAYUTENBHO MPOASIUTL CPOK CIyXObl BalLero naBuboHa
N COXPaHWUTb €ro NpPeKpacHbIN BHELLHWIA BUA HA JOMNT1e roabl.

HencTBus B NNOXUX NOroAHbIX YCNOBUSAX

YUT06bI 3aLUNTUTL NAaBUINBOH BO BPEMSI MIIOXMX NOrOAHbIX YCITOBUIA, CreaynTe 3TMM peKoMeHAaLmsaMm:

® CunbHbIN BeTep: Ecnn oxxmaaeTtcst cunbHbIv BETEP, MOMTHOCTHIO OTKPOMTE PasaBMKHYIO KPbILLY,
4YTOObl YMEHbLUNTE COMPOTMBIEHME BeTpa. Ecnu nporHo3 npeackasbiBaeT MCKMYUTENBHO
CUNbHbIN BETEP, NogymanTe O ToM, 4YTObObl paszobpatb M ybpaTb Ha XpaHeHuWe pasaBUKHbIE
naHenun gnsa obecne4yeHmnsa 6e3onacHOCTH.

® CunbHbIN AoXAb: Bo Bpemsa CUnbHOro foXaa AEePXKUTE KPbILy MOMHOCTLIO OTKPLITON, YTOObI
NpenoTBpaTUTb CKOMMEHWe BoAbl M BO3MOXHble noBpexaeHus. MNocne goxaa ybepute BCro
CTOSYYHO BOAY Y OCMOTPUTE KPbILLY HA NpeaMeT NMOBPEXAEHUN N MPOTEYEK.

® CunbHbIN cHer: OTKpPONTE pasaBWMKHYHKO Kpblily, Y4TOObI CHEr cowlen, n npu HeobxoamMmocTu
CHMMUTE NaHenu. PerynsipHo ounwanTe Hanunwuin cHer, YTobbl NPegoTBPaTUTL NOBPEXAEHMS.

® CypoBas noroga: B akcTpemanbHbIX YCIOBUSIX, TaKMX Kak yparaHbl, CHAMUTE pa3gBWKHbIE
naHenu ¢ pambl, ecnn 3To 6e3onacHo. XpaHute nx B 6Ge3onacHoOM MecTe, Moka He NpouaeT
cypoBasi noroga.

MapaHTnsa

Ha naBunbOH npefocTaBnAeTcs rapaHTUa nNpousBOAMTENS, KOTOpasi pacnpoCTpaHseTcs Ha
Aedektbl Matepuana n usrotosrieHus. MogpobHyto WMHGOpPMaLMIO CM. B YCNOBUSAX rapaHTuw,
npeacTaBneHHbIX otaenbHo. Ob6patute BHMMaHWe, 4YTO HenpaBwuibHOe obpalleHve unu
HecoObnaeHNe OaHHbIX UHCTPYKLUUI MOXET NPUBECTU K aHHYNMPOBAHMIO rapaHTuu.

YTunusauun

Moxanyncra, cnegynte MHCTPYKUMSAM MO YyTUNN3aUUn KOHTEMHEPOB Ansa cbopa Mycopa, NPUHATLIM
B BalLleM MyHuUUMnanuTeTe.
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O6cnyXnBaHue KIMEeHTOB

Mo Bcem Bonpocam, npobnemam unn OTCYTCTBYIOLWIMM AeTansaMm obpalwantecb B Hally Crnyxoy
NOAAEPXKKN KITMEHTOB. Mbl roTOBbI MOMOYb BaM MOSTyYNTb MaKCUMaribHYH OTA4ayy OT BaLIEro HOBOro
naBuUbOHa.

HacnaxganTecb CBOMM HOBbIM NaBUITbOHOM 1 cnacunbo, 4To Beiopanu Haww npoaykTt! CTporo cnenys
3TUM MHCTPYKLMAM, Bbl 0becneunte 6e3onacHyto 1 NnpaBunbHy0 cOopKy.
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(SK) Pouzivatel'ska prirucka

Uvod
Dakujeme, Ze ste si vybrali na$ vyrobok. Tento navod obsahuje uZitoéné rady a délezité informacie,
ktoré potrebujete na bezpe€nu montaz a spravne zaobchadzanie s pavilonom.

DOLEZITE: Pred zagatim procesu montaze si dokladne preéitajte tento navod. Postupujte pri
montaZzi postupne podla jednotlivych krokov. Uschovajte si tento navod na pouzitie v buducnosti.
Pred montaZzou sa uistite, Ze su zapocitané vSetky komponenty a identifikujte vSetky potrebné
dodato¢né materialy. V pripade potreby sa poradte s miestnym stavebnym uradom o vSetkych
platnych ustanoveniach tykajacich sa sukromnych budov.

MONTAZ - VSEOBECNE POKYNY
Zamyslané pouzitie
Tento pavildn je uréeny vylu€ne na sukromné vonkajSie pouZzitie.

Stabilita

® Pavilon umiestnite na stabilny, rovny povrch, najlepSie na beténovu alebo kamennu dosku.
® Konstrukciu bezpeéne ukotvite, aby ste zabranili naruseniu vetrom.
® Pavilon neumiestnujte pod stromy.

Bezpecnostné opatrenia
PocCas montaze pouzivajte pracovné rukavice a do priestoru instalacie nepustajte deti a domace
zvierata.

Poveternostné podmienky

Vyhnite sa montazi posuvnej strechy vo veternom alebo vihkom pocasi. Pravidelne kontrolujte, Ci
na streche nie st vodné vrecka, najma po silnych dazdoch. Uistite sa, Ze panely su nainstalované
pod spravnym uhlom podla pokynov vyrobcu, aby sa zabranilo hromadeniu vody.

Umiestnenie objektov
PocCas montaze sa vyhybajte opieraniu sa o pavlac alebo umiestfiovaniu predmetov na fiu.

Spravne pouzivanie
Pavilon by sa mal pouzivat primerane a v sulade s jeho urenim.

VAROVANIE: Nespravna manipulacia méze spdsobit’ zranenie pouzivatela alebo oséb v okoli.
Dodrziavajte nasledujuce bezpecnostné opatrenia:
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® Nastavenie strechy: Neupravujte strechu, ked pod pavilonom sedia ludia. Pred vykonanim
akychkolvek uprav vzdy uvolnite priestor, aby ste predisli moznym urazom.
® Odstranovanie snehu: V zimnych mesiacoch pravidelne odstrariujte sneh z pavilénu.

® Poskodenie vplyvom pocasia: NemdzZeme prevziat zodpovednost za Skody spbsobené
nepriaznivymi poveternostnymi podmienkami.

® Hmotnost’ strechy: Na strechu neumiestiiujte tazké predmety. Pravidelne odstranujte zo
strechy necistoty, sneh alebo stojacu vodu.

® Ut'ahovanie skrutiek: Pravidelne utahujte vSetky skrutky.

e Cistenie: Pavilon &istite makkou handrikou, teplou vodou a jemnym mydlom.

Prevencia vody

® Pravidelna kontrola: Pravidelne kontrolujte, ¢i sa netvoria vodné vrecka, najma po dazdoch.

® Proaktivne opatrenia: Ak spozorujete nahromadenie vody, opatrne ich odstrarite. Nepouzivajte
ostré predmety, ktoré by mohli poSkriabat’ alebo poskodit’ streSné panely.

® Uhol sklonu panelov: Dbajte na to, aby boli streSné panely vzdy umiestnené v spravnhom uhle,
ktory podporuje odtok vody. Spravne naklonena strecha odradza od hromadenia vody.

® Odvodnenie: Zvazte moznosti zlepSenia odtoku vody zo strechy, napriklad inStalaciu
dodatocnych Zlabov alebo zvodov. Nezabudnite, Ze nerieSenie hromadenia vody moze viest k
vaznemu poskodeniu vasho pavilénu a k strate zaruky, ktora mézete mat.

Kroky montaze

Po precitani vSeobecnych pokynov, upozorneni a bezpeclnostnych opatreni mébzete zaCat s
montazou.

Na uspesSnu montaz pavilénu postupujte podla tychto krokov:

® Priprava: Vycistite a vyrovnajte plochu, na ktoru planujete pavilén instalovat. Zhromazdite
vSetky potrebné nastroje a komponenty.

® Nastavenie zakladne : Pri zostavovani zakladne pavilonu postupujte podfa pokynov vyrobcu.
Pred pokracovanim sa uistite, Ze zakladna je stabilna.

® Montaz ramu: Zostavte rdm pavilénu podla pokynov v navode.

® Montaz strechy: Po upevneni ramu nainstalujte posuvnu strechu. Uistite sa, Ze posuvné prvky
funguju bez problémov a Ze panely su nainstalované pod spravnym uhlom, aby ufahd€ili odtok
vody.

® Pavilén zaistite: Po dokonceni montaze upevnite pavilén k zemi pomocou kotiev alebo zavazi
podfla odporuc¢ania vyrobcu.

® Zaverecna kontrola: Vykonajte zaverecnu kontrolu, i su v8etky skrutky dotiahnuté a pavildn
je stabilny.
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Udrzba a starostlivost’
Pravidelna udrzba je kludom k prediZeniu Zivotnosti vasho pavilénu. Postupuijte podfa tychto tipov:

® Pravidelne Cistite: Ram a panely utierajte makkou a vihkou handri¢kou.

® Skontrolujte, ¢i nie je poskodeny: Pravidelne kontrolujte strechu, €i sa na nej nevyskytuju
znamky poskodenia alebo opotrebovania. Pripadné problémy okamZite rieste.

® Udrzba posuvného mechanizmu: Pravidelne kontrolujte bezporuchovy chod posuvného
mechanizmu. V pripade potreby ho namazte.

® Zabezpecte konstrukciu: Zabezpelte, aby bol va$ pavilon vzdy bezpecne ukotveny.
Pravidelne kontrolujte kotviaci systém a v pripade potreby ho dotiahnite.

® Starostlivost’ v zime: Ak Zijete v regidne s tuhymi zimami, zvazte odstranenie panelov a ich
uskladnenie v interiéri, aby boli chranené pred silnym snehom a vetrom.

Nezabudnite, Ze spravna udrzba méze vyrazne predizit Zivotnost vasho pavilénu a zachovat jeho
skvely vzhlad na dihé roky.

Zvladanie zlych poveternostnych podmienok
Ak chcete ochranit’ svoj pavilon poas nepriaznivych poveternostnych podmienok, postupujte podla
tychto pokynov:

® Silny vietor: Ak sa oCakava silny vietor, uplne otvorte posuvnu strechu, aby ste znizili odpor
vetra. Ak predpoved predpoveda mimoriadne silny vietor, zvazte demontaz a uskladnenie
posuvnych panelov z dévodu bezpecnosti.

® Silny dazd: Pocas silného dazda nechajte strechu Uplne otvorend, aby ste zabranili
hromadeniu vody a pripadnému poskodeniu. Po dazdi odstrante vSetku stojacu vodu a
skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu alebo uniku.

® Silné snezenie: Otvorte posuvnu strechu, aby ste umoznili zosunutie snehu, a v pripade
potreby odstrante panely. Pravidelne odstranujte vSetky nanosy snehu, aby ste zabranili
poSkodeniu.

® Nepriaznivé pocasie: V extrémnych podmienkach, ako su hurikany , odstrarte posuvné panely
z ramu, ak je to bezpecné. Ulozte ich na bezpecné miesto, kym neprejde nepriaznivé pocasie.
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Zaruka
Na pavilon sa vztahuje zaruka vyrobcu, ktora sa vztahuje na chyby materidlu a spracovania.
Podrobné informacie najdete v zaruCnych podmienkach, ktoré su uvedené samostatne.
Upozorhujeme, Ze nespravne zaobchadzanie alebo nedodrZanie tychto pokynov moze viest k strate
zaruky.

Likvidacia
Pri likvidacii zbernych nadob sa riadte pokynmi vasej obce.

Zakaznicky servis

V pripade akychkolvek otazok, problémov alebo chybajucich dielov kontaktujte nas zakaznicky
servis. Sme tu, aby sme vam pomohli ¢o najlepSie vyuZit vas novy pavilon.

UZite si svoj novy pavilén a dakujeme, Ze ste si vybrali na$ vyrobok! Déslednym dodrzZiavanim tychto
pokynov zabezpecite bezpelnu a spravnu montaz.
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(SE) Inledning - SERA CAPRIO PAVILLON 3X4M POLYDACH

Tack for att du har valt var produkt. Denna anvisning innehaller anvandbara tips och
viktig information som du behdver fér en saker montering och korrekt hantering av
paviljongen.

VIKTIGT: Las igenom denna anvisning noggrant innan du pabodrjar monteringen. Fol|
monteringsstegen i tur och ordning. Spara dessa anvisningar for framtida referens.
Kontrollera fére monteringen att alla komponenter finns pa plats och identifiera
eventuellt ytterligare material som behdvs. Radgér vid behov med din lokala
byggnadsmyndighet om tillampliga bestammelser for privata byggnader.

MONTERING - ALLMANNA ANVISNINGAR
Avsedd anvandning
Denna paviljong ar uteslutande avsedd for privat utomhusbruk.

Stabilitet

- Placera paviljongen pa en stabil, plan yta, helst pa betong- eller stenplattor.
- Forankra konstruktionen ordentligt for att forhindra vindstorningar.
- Undvik att placera paviljongen under trad.

Forsiktighetsatgarder
Anvand arbetshandskar under monteringen och hall barn och husdjur borta fran
installationsomradet.

Vaderforhallanden

Undvik att montera det skjutbara taket i blasiga eller vata férhallanden. Inspektera
regelbundet taket efter vattensamlingar, sarskilt efter kraftiga regn. Se till att
panelerna installeras i ratt vinkel enligt tillverkarens anvisningar for att forhindra
vattensamlingar.

Placering av foremal
Undvik att luta dig mot paviljongen eller placera foremal mot den under monteringen.

Korrekt anvandning
Paviljongen ska anvandas pa ratt satt och i enlighet med dess avsedda andamal.

VARNING: Felaktig hantering kan orsaka skador pa anvandaren eller personer i
narheten. Beakta féljande forsiktighetsatgarder:

- Justering av taket: Justera inte taket medan personer sitter under paviljongen.
Utrym alltid omradet innan du gor nagra justeringar for att forhindra potentiella
skador.

- 8Snoérojning: Rensa regelbundet bort sné fran paviljongen under
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vintermanaderna.

- Vaderskador: Vi kan inte ta ansvar for skador till foljd av ogynnsamma
vaderforhallanden.

- Takets vikt: Placera inte tunga féremal pa taket. Rensa regelbundet taket fran skrap,
sno6 och staende vatten.

- Atdragning av skruvar: Dra &t alla skruvar regelbundet.

- Rengoring: Rengor paviljongen med en mjuk trasa, varmt vatten och mild tval.

Forebyggande av vattenolyckor

- Regelbunden kontroll: Kontrollera regelbundet om det bildats vattensamlingar,
sarskilt efter regn.

- Proaktiva atgarder Om du upptacker vattenansamlingar, ta forsiktigt bort dem.
Undvik att anvanda vassa foremal som kan repa eller skada takpanelerna.
Anvand istallet ett langt kvastskaft for att forsiktigt trycka upp vattnet underifran sa att
det rinner av taket.

- Panelernas vinkel: Se till att takpanelerna alltid ar placerade i ratt vinkel for att
framja vattenavrinning. Ett tak med ratt vinkel hindrar vatten fran att samlas.

- Dranering: Overvag alternativ for att forbattra draneringen fran taket, t.ex. att
installera ytterligare hangrannor eller stuprér. Kom ihag att om du inte atgardar
vattenansamlingar kan det leda till allvarliga skador pa din paviljong och upphava
eventuella garantier.

Steg for montering
Nar du har last igenom de allmanna anvisningarna, varningarna och
forsiktighetsatgarderna kan du pabdrja monteringen.

Folj dessa steg for en lyckad montering av paviljongen:
- Forberedelser: Rensa och jamna till omradet dar du planerar att installera

paviljongen. Samla alla nodvandiga verktyg och komponenter.

- Installation av bas: F0lj tillverkarens anvisningar for att stalla upp paviljongens bas.
Se till att basen ar stabil innan du fortsatter.

- Montering av ram: Montera paviljongens ram enligt anvisningarna i manualen.

- Installation av tak: Nar ramen ar pa plats monterar du det skjutbara taket. Se till att
glidskenorna fungerar smidigt och att panelerna ar installerade i ratt vinkel for att
underlatta vattenavrinning.

- Sakra paviljongen: Nar monteringen ar klar ska paviljongen fastas i marken med
ankare eller vikter enligt tillverkarens rekommendationer.

- Slutlig kontroll: Gor en slutkontroll for att sakerstalla att alla skruvar ar atdragna och
att paviljongen star stabilt.

Underhall och skotsel

Regelbundet underhall ar avgérande for att forlanga livslangden pa din paviljong. Fol]
dessa tips:
- Rengor regelbundet: Torka av ramen och panelerna med en mjuk, fuktig trasa.
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Kontrollera om det finns skador: Inspektera regelbundet taket efter tecken pa
skador eller slitage. Atgérda eventuella problem omedelbart.

Underhall av glidmekanism: Kontrollera regelbundet att glidmekanismen
fungerar smidigt. Smarj vid behov.

Sakra strukturen: Se till att din paviljong alltid ar ordentligt férankrad. Kontrollera
forankringssystemet regelbundet och dra at vid behov

Vinterunderhall: Om du bor i en region med stranga vintrar boér du 6vervaga att ta
bort panelerna och férvara dem inomhus for att skydda dem mot tung sno och vind.

Kom ihag att ratt underhall kan férlanga livslangden pa din paviljong och se till att den ser
bra ut i manga ar framdver.

Hantering av daliga vaderforhallanden

Folj dessa riktlinjer for att skydda din paviljong under daliga vaderférhallanden:

Starka vindar: Om kraftiga vindar vantas, 6ppna det skjutbara taket helt for att
minska vindmotstandet. Om prognosen forutspar exceptionellt starka vindar,
Overvag att demontera och forvara de skjutbara panelerna for sékerhets skull.
Kraftigt regn: Hall taket helt Oppet vid kraftigt regn for att forhindra
vattenansamling och eventuella skador. Efter regnet, rensa bort stdende vatten och
inspektera om det finns skador eller lackor.

Kraftig sné: Oppna det skjutbara taket s& att snon kan glida av, och ta bort
panelerna om det behdvs. Rensa regelbundet bort snéansamlingar for att
forhindra skador.

Svara vaderforhallanden: Vid extrema férhallanden som orkaner, ta bort de
skjutbara panelerna franramen om det ar sakert att géra det. Férvara dem pa en
saker plats tills det svara vadret har passerat.

Garanti

Paviljongen levereras med en tillverkargaranti som tacker defekter i material och
utférande. Se garantivillkoren som tillhandahalls separat for detaljerad information.
Observera att felaktig hantering eller underlatenhet att félja dessa anvisningar kan

A2 01 1
A3 02 1
B P 4
C Q 52+2
D R 12+1
El S 12+1
1/2 E2 T 12+1
F U 12+1
H \% 12+1
I w 10
J X 2
K Y 1
L Z 1
M1 Instruction Manual 1
2/2 G

upphava garantin.
Avfallshantering

Folj kommunens anvisningar for avfallshantering av dina uppsamlingsbehallare.

Kundtjanst

Vid fragor, problem eller saknade delar, vanligen kontakta var kundtjanst. Vi finns har for
att hjalpa dig att fa ut det basta av din nya paviljong.

Mycket n6je med din nya paviljong och tack for att du valde var produkt! Genom att félja
dessa anvisningar noggrant kan du garantera en saker och korrekt montering.
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